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This Agreement (the «Agreement») is made
and entered into as of the Effective Date

By and between

Huawei Technologies Co. Ltd.,, PSRN
1027739023212, TIN 7714186804, having its
registered office at 17 Krylatskaya str., bldg. 2,
121614 Moscow, Russia (the
represented by the authorised representative
Mr. Hou Rui acting on the basis of the PoA No.
LG202008240011 dated August 21, 2020,

“Huawei”)

HacTtosawwun Jorosop (aanee — «[dorosop»)
3aknoyeH B [laTy BCTynneHns B cuny

Mexay

O6LwecTBOM C OrpaHMYEeHHON OTBETCTBEHHOCTbLIO
«TexkomnaHust Xyasan», OFPH 1027739023212,
MHH 7714186804, agpec MecTa HaxoXaeHus:
121614, Poccunckaa degepauus, r. Mocksa, yn.
n.17,
UMeHyembiM «Huawei») B n1ue ynonHOMOYEHHOTO

KpbinaTtckas, kopn. 2 (B AanbHenwem

npeactasutens Xoy XXyih, AencTBylowero Ha
ocHoBaHunM posepeHHocTM Ne LG202008240011
ot 21 aBerycta 2020 roga,

and

"
Organization of Penza State University (the | ®I'BOY BO «[leH3eHCKMA rocygapCTBEHHbIN
Partner) PSRN 1025801440620, TIN | yuuBepcutet» (ganee — [laptHep), OIPH
5837003736, address 40 Krasnaya str., | 1025801440620, MHH 5837003736, agpec mecTta
Penza, 440026, Russian Federation, | HaxoxaeHus 440026, NMeH3eHckas

represented by Sergei Vasin, Vice-Rector for
Research and Innovation, acting on the basis of
PoA Ne KO[1-7/20 dated May 14, 2020.

obnactb, ropog [leHsa, KpacHaa ynuua, 40 B
nuue BacuHa Cepres Muxannosuya, npopektopa
no Mo HayyHonm paboTe M WHHOBALMOHHON
0EeATeNnbHOCTN, AeUCTBYIOLEro Ha OCHOBaHWUU
nosepeHHocTn Ne HO[1-7/20 ot 14 masa 2020 roaa.

Huawei and Partner are each individually

hereinafter also referred to as "Party" and,
collectively, as "Parties".

Huawei n MapTHép B AanbHelweM no
OTAENbHOCTM UMeHytTCst «CTopoHay, a
COBMECTHO — « CTOPOHbI».

Preamble

WHEREAS, Huawei is a telecommunication
equipment supplier,

WHEREAS, Huawei now wishes to contract for
and Partner is willing to carry out Development
Work (as defined herein below),

NOW, THEREFORE, in consideration of the
promises and mutual covenants contained

herein and for other good and valuable
consideration, the receipt and sufficiency of
which is hereby mutually acknowledged,

Parties hereto agree as follows:

MNpeambyna

MOCKOJbKY Huawei
TeneKoOMMYHUKaLuMOHHOIo o6opy,qosaHV|9|,
MOCKONbKY
aoroeop, a NapTHép xenaet BbinonHuTe HAP (B

ABNAeTcd NoCTaBLLUUKOM

Huawei enaet  3aknouuTb
3HaYeHWM, NPUBEAEHHOM HIDKE),
C YYETOM W3NOXXEHHOIO,

BHMMaHWe B3auWMHble obGsasatensctea CTOPOH,

npvHUMas BO

M3NoXeHHble B  HacTtosiwem [oroeope, u
Hagnexallee BCTpeYHoe npepocTaBneHune,
ronyyeHve " AO0CTaToOYHOCTb KOTOpOro

noaTeepxaeHbl obeumn CtopoHamu, CTOPOHbI
HaCTOSALLMM JOrOBapMBaKOTCS O HUXKECTEAYIOLEM.
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Part I: Technical & Commercial Provisions

Section 1 — Definitions

YacTtb I: TexHu4yeckue n KOMMep4yecKkue
NnoJioXXeHuA

Pasgen 1 — OnpegeneHus

1.1 “Acceptance Tests” shall mean any and all
tests Huawei deems necessary in order to
establish the compliance of Deliverables with
the Specification as defined in Section 20 of the
Agreement.

1.1 «lpuemoyHble wucnbITaHWA» O3HA4YalT BCe

ncnblTaHud, KOTOpble Huawei cyuTaet

HeobxoanMbIMU B uenax yCTaHOBJ1€HUA

COOTBETCTBUA PGSyJ'IbTaTOB pa60T, noanexawmnx
nepepnadye,

KpUtepuam, onpengeneHHbIM B

Pasgene 20  HacToswero [Jorosopa.

1.2 “Affiliate” shall mean entities that control, or
are controlled by, or are under common control
with a party to this Agreement. For the
purposes of this definition, ‘control’ shall mean
direct or indirect ownership of at least fifty
percent (50%) of the voting power, capital or
other securities of controlled or commonly
controlled entity, or the possession of the power
to direct or
management policies of such entity, whether
through the ownership of voting securities or by
contract or otherwise.

cause the direction of the

1.2 «AddumnmpoBaHHoe nuuUo» O3Ha4YaeT nuuo,

KOHTpoOnupytoLlee, KOHTpOnupyemoe nnm

Haxopgsilieecs nod obLMM KOHTPOMEM C OOHON 13
CtopoH Hactosiwero [Horoeopa. [Ona uenen

HacTodLllero noHATUA  «KOHTPOJib» O3Ha4aeT

HernocpeacTBeHHoe nnu onocpeaoBaHHoe
BrnageHve He MeHee, YyeM 50% (NATbIOOECATHIO
npoueHTaMn) OT Yucrna TOoNOCYIOLWMX — aKUWIA,

yCTaBHOIo Kanutana WU WUHbIX nogo6HbIX npas,

nmbo crnocobHoCcTb  gaeaTtb TakoMy  nuuy
obsizaTenbHble ana ncnonHeHusa YKa3aHua
Bcneactene BlageHuna - LUEeHHbIMU 6ymaraMV|,

JavnwnMn npaso Ha ydacTtue B rosyiocoeBaHun, Ha
OCHOBaHWM goroesopa Ui NHbIM o6pa30M.

1.3 “Agreement” shall mean this research and
development agreement set out herein.

1.3 «[oroBop» 03Ha4YaeT HaCTOALLMA OOrOBOP Ha
BbIMOMTHEHNE Hay4YHO-MUCCreaoBaTENbCKMX paborT.

1.4 “Background IPR” shall mean a) any IPR
controlled or owned by any Party or its
Affiliates, in existence prior to the Effective
Date, or b) the IPR generated by any of the
Parties independently of this Agreement.

1.4
WHTENnNeKTyansHON AesTenbHOCTU» O3HavalT a)

«lMpepwecTBytoume PesynbTathl

nobble Pesynbtathl WHTENnNeKTyansHomn
AeaTenbHOCTW, MNpuHagnexawue nwbon 13
CtopoH wunu ee AdpdunupoBaHHbIM  nAMLaMm,

cyulecTsoBaBLine o [Oatbl BCTynnieHna B cuny,

mnm b) Pesynbtatbl WHTEeNneKkTyanbHon

aesarenbHocTn, paspaboTaHHble nwbon  u3

CTtopoH nencreus

[Horosopa.

BHEe paMoK HacToduliero

1.5 “Confidential
information and data of confidential, whether in

Information” shall mean

oral, written or electronic form or any other form

whatsoever, including but not limited to
business, commercial, research,
developmental, = manufacturing,  operating,

1.5 «KoHdmaeHumanbHas MHdopMaLuna»
O3HayaeT WHpopMaum U KoHduaeHUnanbHble
OaHHble B YCTHOW, MUCbMEHHON U 3NEKTPOHHOM
dopme nnn nrobon apyron dopme, Bkoyasa (HO
OTHOCUTESTbHO

He orpaHuM4MBasiCb) [OaHHble

OusHeca, KoMmepuuu,
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performance, process, product and any other

technical information, know how, samples,
models, apparatus and all data bearing media
containing or disclosing such information and
technigues which are made available pursuant
to this Agreement and includes the provisions
of this Agreement and the subject matter

relating thereto.

Hay4YHO-NpOn3BOACTBEHHbIE cBegeHuns,
WH(popMaLna O NPOU3BOACTBE, IKCMnyaTauumu,
NPOn3BOAUTENBLHOCTU, pabouem npouecce,
pa3pabaTbiBaeMbIX NPoOAyKTax u Nnobylo Apyryto

TeXHUYEecKon WHopmaumo, Hoy-xay, obpasubl,

mMoaenu, npubopbl M BCE HOCUTENU [OaHHbIX,
cofepxaliMe WM packpbiBaloWue  Takyto
MHpopmMaLnto n MeToabl, KoTopble

npeaocTaBNATCA B COOTBETCTBUM C HACTOALLUM
ﬂOFOBOpOM, B TOM 4Yucre nonoXXeHund Hactodwero
[orosopa u ero npeamer.

1.6 “Consideration” shall mean the total amount
of fees that shall be paid by Huawei to Partner
described in Section 7 for all Development
Work, Deliverables and services.

1.6 «BosHarpaxaeHue» o3HadaeT 00l CyMMy
BbINnaT, koTopyto Huawei nepeuncnset MNapTHepy
B cooTBeTCTBMM C Pasgenom 7 3a Bce

BbinonHeHHble HUP, PesynbtaThl paboT u ycnyru.

1.7 “Deliverables” shall mean any and all
Development Work described in Section 20,
including but not limited to Technical Solutions,
Technical Samples as well as additionally
received as a result of Development Works
under this Agreement.

1.7 «PesynbTtatbl paboT» O3Ha4alT  Bce
pesynetatel HWP, ykasanHble B Pasgene 20,
BKMNIOYas, HO He OrpaHnymBasCb, TexHu4yeckue
peweHus, OnbITHble 00pas3Lbl, @ Takke, MOMUMO
ykasaHHbix B Pasgene 20, uHble pesynbTathbl
HWP, Bo3Hukwne B  pes3ynbTaTte WCMNOMHEHWs

HacToswero [Jorosopa.

1.8 “Delivery Date” shall mean the designated
date by which corresponding Deliverables must
be delivered in order for the terms of this
Agreement to be fulfilled.

1.8 «Cpok BbINofnHeHns paboT» 03HavaeT CpoK, K
KOTOpoMy cooTBeTcTBylOWMe PesynbTatbl paboT
AOOJMKHbI ObITb npegocrtaerieHbl BO UCNOJIHEHUE
ycrnosuin Hactoswero [lorosopa.

1.9 the
research and development work pursuant to the

“Development Work” shall mean

provisions of this Agreement.

1.9 «HUP»
Hay4Ho-uUccneaoBaTensckue paboThl,

03HavaeT
KoTopble
BEAYTCA BO WCMONHeHUe HacToswero [orosopa.

1.10 “Discloser” shall mean the Party disclosing
technical and commercial information to the
the
performance of this Agreement.

other Party during negotiation and

1.10 «Pasrnawatowas CTOpOHa» o3Havaet

CTOpOHY, pacKpbiBalOLY TEXHWYECKYID  WUMnn
KOMMepYeckyto MHdopMaumio gpyroi CTopoHe B
XoZe NeperoBOpOB M WCMOSIHEHWUS HaCTOSLLEro

[Horosopa.

1.11 “Effective Date” shall mean the date this
Agreement has been signed indicated above
the preamble.

1.11 «[ata BCTynneHus B curny» o3HayaeT Aaty
nognucanma [orosopa CTopoHamu, yka3aHHYHO
Hag npeambynon [Jorosopa.

1.12 “IPR” or “Intellectual Property Rights” shall
mean any patent, registered design, design
right, design drawings, trademark, service
mark, copyright, documentation, semiconductor

topography right, mask work, application to

1.12 «PesynbTathl WHTENnNeKTyansHomn

AesTenbHOCTU»  O3HayalT  Moboil  naTeHT,
3apermcTpupoBaHHbI NPOMbILLINEHHBIN 0Bpasel,
MpaBo Ha MNPOMBILLNEHHbLIA obpasel, 4epTexu,

TOBaprIVI 3HaK, 3HakK O6Cﬂy)KI/IBaHMﬂ, aBTOpPCKMe
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register any such rights, rights in the nature of
any of the aforementioned rights, trade secrets,
know-how, and any other intellectual or
industrial property rights of any kind whatsoever
in any part of the world, defined by the
applicable law.

npasa, OOKyYMEHTauuilo, npasBa Ha TOMNOMOruio
WHTErpanbHbIX MUKPOCXEM, 3adaBKU Ha
pernctpauuio Takux nMpas, npaBa, CXOXwe Mo
XapakTtepy C NobbIMK 13 BbILLEYNOMAHYTbIX Npas,
KOMMEPYECKYI0 TanHy, HOy-xay, 1 nobyo apyryto
MHTEeINeKTyarbHYo nnn NPOMBbILUNEHHYHO
cobcTBEHHOCTL Moboro poga B nobor 4actm
Mupa, onpenendemMyro B COOTBETCTBUNA C
NPUMEHNMbIM MPaBoOM.

1.13 “Non-Disclosure Agreement” shall mean
the Non-Disclosure Agreement No.
SPC3011RUS200417WX71816490489918
entered into by the Parties dated on 17 of April
2020.

1.13 «CornalieHne o HepasrnalwleHuny» o3Ha4vaeT
CornawueHue o} HepasrnaLleHum Ne
SPC3011RUS200417WX71816490489918,
3akntoyeHHoe CtopoHamn 17 anpensa 2020 roga.

1.14 “Open Source License” shall mean any
license that: (A) requires the licensor to permit
reverse-engineering of the licensed software or
other software incorporated into, derived from,
or distributed with such licensed software, or
(B) that requires the licensed software or other
software incorporated into, derived from, or
distributed with such licensed software (i) be
distributed in source code form; or (i) be
distributed at no charge. Open Source Licenses
include but not limited to: (&) GNU General
Public License (GPL) or Lesser/Library GPL
(LGPL), (b) The Artistic License (e.g., PERL),
(c) the Mozilla Public License, (d) the Netscape
Public License, (e) the Sun Community Source
License (SCSL), (f) the Sun Industry Standards
Source License (SISL), (g) the Apache Server
license, (h) QT Free Edition License and (i) IBM
Public License.

1.14 «JlMueH3nss ¢ OTKPbITbIM UCXOAHBIM KOAOM»
O3HayaeT by nuueHsuo, Kotopas: (A)
TpebyeT OT nuueH3anapa paspelleHna obpaTHOro
WHXVHUPWMHIA  FIMUEH3MOHHOro  NMporpammHoro
obecrnieyeHnss v Opyroro  NPorpammHoro
obecneyeHus, BKITFOYEHHOrO B Takoe
NMUEH3NOHHOe  nporpammHoe  obecnedeHue,
NMPOU3BOLHOrO OT HEr0 MMM PacNpPOCTPAHAEMOrO C
HuM, unm (B) TpebyeT, 4TOGblI NUUEH3NOHHOE
nporpammHoe  obecneyeHve  wunuM  gpyroe
nporpammHoe obecnedeHune, BKIOYEHHOE B Takoe
NVUEH3NOHHOe  nporpammHoe  obecnedeHue,
NPOU3BOOHOE OT HEro Unu pacnpocTpaHsemMoe C
HuM, (i) pacnpocTpaHsnocb B hopme MCXogHoro
koga; wnm (i) pacnpoctpaHanocb 6ecnnaTHo.
JIMueH3Mm C  OTKPbITBIM  MCXOAHBLIM  KOOOM
BKIIOYAIOT, HO HE OrPaHNYMBaIOTCS:

(a) yHuBepcanbHyt obLLECTBEHHYHO

nuueHsnio  GNU (GPL) nnu yHuBepcanbHyto
O6LLECTBEHHYIO JIMLEH3NI0 OFPaHNYEHHOTO
npumeHeHns GNU (LGPL), (b) xyaoxkecTBeHHyt0
nuueHsnio (Hanpumep, PERL), (c) ny6nnyHyto
nuueHsnio Mozilla, (d) nybnuyHyto nuueH3auio
Netscape, (€) oOLLEeCTBEHHYIO NMLIEH3UIO HA
ncxoaHbin kod doupmel Sun (SCSL), (f)
NMPOMBILLIIEHHYIO CTAHOAPTHYIO NIMLEH3UIO Ha
MCXoaHbIn Kog pmpmbl Sun (SISL), (g) nuueHsuo
ceBepa Apache, (h) nuueHsuto ceobogHoro
nsganusa QT wu (i) nybnunynyto nuueHsuto IBM.
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1.15 “Open Source Software” shall mean any | 1.15 «OTkpbITOE MO» o3HavaeT  nobon

source or object code that is subject to an Open
Source License.

MCXOOHbLIM KOA4 WNM OOBEKTHbIN KOo4, KOTOPbIA
perynupyeTtcs JluueHaunen Ha oTkpbiToe [10.

1.16 “Recipient” shall mean the Party receiving | 1.16 «[lMony4atenb» o3Ha4vaeT CTtopoHy,
technical and commercial information from the | nonyyatoLlyto TEXHUYECKYID W KOMMEPYECKYHO
other Party during the negotiation and | nHdopmaumio ot pgpyron CTOpoHbl B XxoAe
performance of this Agreement. neperoBOpoB U WUCMNOSMHEHWS  HACTOALLEro
Horoeopa.
1.17 “Statement of work” shall mean a | 1.17 «TexHu4eckoe 3agaHue» O3HavaeTt
statement that describes the types of | 3agaHne, koTopoe cogepXuT onucaHue BUOOB
Development Work to be performed, as well as | HAP, nognexawux BbINOMHEHWIO, a Takke

the acceptance criteria used to determine
whether the Deliverables are compliant with
Huawei's requirements. The Statement of work
is outlined in Section 20 of the Agreement.

KpuUtepmn npuemMkn, KoOTopble UCMNOSb3YyKTCA MNMpu
onpegeneHnn CooTBETCTBUS pesynbTaToB paboT
TpeboBaHuam Huawei. TexHuyeckoe 3agaHue

nanoxeHo B Pasgene 20 [lorosopa.

1.18 “Staff’ shall mean the employees of | 1.18 «[llepcoHan» O3HayaeTt COTPYAHWKOB
Partner specified in Section 20designated by | MNapTHépa, nepeuncneHHbix B Pasgene 20,
Partner and qualified for the undertakings of the | ynonHomouyeHHbIX  [lapTHEpPOM 1 MMeloLWKX
Development Work. KkBanudukaumo ansa seinonHeHns HAP.

1.19 “Technical Solutions” shall mean the | 1.19 «TexHuyeckue peLeHnsa» O3HavatoT
technologies and industry solutions developed | TexHonorum n TEXHU4Yeckune peLueHus,

by Partner in accordance with the terms and
conditions of this Agreement.

paspaboTaHHble [MapTHepom B COOTBETCTBUM C
HacTosLwmM [loroBopom.

1.20 “Technical Samples” shall mean the

samples developed by Partner to carry out
Technical Solutions.

1.20 «OnbITHble 0b6pasubl» 03HadYaeT obpasubl,
paspaboTaHHble [lapTHepoM Ans peanusaumm
TexHNYECKNX peLleHni.

1.21 “Work Plan” shall mean the work schedule
detailed in Section 20.

1.21 «lnaH paboT» o3Ha4daeT rpaduk paboThl,
n3noxeHHoin B Pasgene 20 [Joroeopa.

1.22 “Work Place” shall mean the place where | 1.22 «Pabo4yee mMecTo» O03Ha4aeT MecCTo, rae
Partner conducts Development Work. MapTHép npoBoamT HNP.

1.23 “Site of Huawei” shall mean the location | 1.23 «TeppuTopus Huawei» O3HavaeT
of Huawei, where Huawei operates. MecToHaxoXaeHune Huawei, roe Huawei

OCYyLLEeCTBNAEeT CBOK AeATEeNIbHOCTb.

Section 2 - Scope of Agreement

Pasgen 2 — Npeamet [loroBopa
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2.1 Huawei requests the Partner to execute
Development Work in the following field:
Electromagnetic simulation of horn and printed
antennas using high order basis functions in
accordance with the Work Plan (Section 20
herein). The Partner bears the risk of accidental

impossibility of performance hereunder.

2.1 Huawei nopyyaet [lapTHepy BbINONHeEHWE
HWP B cnepytowen cdepe: «MatemaTudeckoe
MoAEeNMpoOBaHME W pacyeT 3NEKTPOMarHUTHbIX
napameTpoB PYMNOPHbIX M MeYaTHbIX aHTEeHH C
1Ccnomnb3oBaHNeM 6a3nCHbIX YHKLUUA BbICOKOrO
nopsgka» B cooTBeTcTBUM ¢ [MnaHom pabot
20 [Oorosopa).

HEeBO3MOXXHOCTU

(Pasgen Puck  cnyvanHoun

NUCNOJIHEHUA HacTodALllero

[orosopa HeceT NapTHep.

2.2 Subject to the terms and conditions herein,
Partner shall carry out the Work Plan described
in Section 20.

22 B
YCINOBUSIMHA

COOTBETCTBUN  C
[oroBopa
BbINOMHATL  paboTbl

NOMNOXEHUsIMU U
MapTHép OOIDKeH
cornacHo [lnaHy pab6orT,

nsnoxeHHomy B Pasgene 20.

2.3 The Partner shall perform its obligations in
accordance with the terms and conditions of
this Agreement.

2.3 lMapTtHép OOIKEH BbINOSTHUTL cBou

obsizaTenbcTBa B COOTBETCTBUM C ycnosunammn
HacTodLllero ﬂOI’OBOpa.

2.3.1 Research & development of Technical
Solutions.

Partner shall perform its obligations of research
and development
Agreement, deliver Deliverables to Huawei.

in accordance with this

2.3.1 WccneposaHne n paspabotka TEXHUYECKMX
peLleHnn.
MapTHép DOIKeEH BbINONHUTL cBOM
o6sA3aTenbcTBa MO Hay4yHO-UCCNEeOoBaTENbCKUM
pabotam B COOTBETCTBMM C  YCMOBWUSIMU
HacTosiwero [loroBopa M npegoctaBuTb Huawei

PesynbTaTbl paborT.

2.3.2 Assistance on patent applications.

Partner shall provide any and all necessary
information regarding relevant Deliverables to
ensure Huawei's (or the company, directly
specified by Huawei) success in patent

applications.

Unless otherwise agreed bythe Parties, Partner
shall deliver answers in Three (3) calendar days
upon the receipt of enquiry requirements from
Huawei regarding the Deliverables by way of
the telephone, facsimile or e-mail.

2.3.2 lNomollb No NaTeHTHbIM 3asiBKaM.

MapTHép obsasyeTcsa npeaocTaBuTb BCHO

HeobXoaMMYH  MHOpMaUMio B OTHOLUEHWUU
cooTBeTCTBYIOWMUX PesynbtatoB paboT, koTopas
O6yget Heobxoguma and nogaun Huawei (Mnum
KOMMaHunewn, npsiMo yKasaHHON Huawei)
NaTeHTHbIX 3a5IBOK.

Ecnu nHoe He cornacosaHo CtopoHamu, MapTHEp
npefocTaBnsieT OTBETbl Ha Bonpocbl Huawei B
TedyeHne Tpéx (3) kaneHdapHbiXx AHen nocne
nonyyeHms 3anpoca oT Huawei B OTHOWeEHUM
PesynbtatoB pabotr no tenedoHy, dakcy umm

3NEKTPOHHOW noYTe.

Section 3 — Staffing

Pasgen 3 — NepcoHan

3.1 Partner shall designate fully qualified Staff
listed in Section 20 to undertake Development
Work.

3.1 lMapTHép OOJIKEH Ha3Ha4NTb
KBanMuUUMpPOBaHHbIX COTPYAHWUKOB, YKa3aHHbIX B

Paspene 20, ans sbinonHeHuns HAP.

Each Party designates its contact person listed
below in charge of the liaison and coordination

Kaxnas CTOpOHa Ha3Ha4YaeT CBO€ KOHTaKTHOoe
MO, YKa3aHHOE HWXe, KOTopoe 6yp,eT oTBeYaTb
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work during the term of this Agreement.

3a CBSI3b M KOOpAMHauuMio paboT B TedeHne cpoka
aenctemsa Hactosuwero [Joroeopa.

Contact Person of Huawei Contact Person of Partner
Name Vasiukova Olga Smirnov Yury
Telephone | +79260016286 +79674407544
E-mail vasiukova.olgal@huawei.com smirnovyug@mail.ru
KoHTakTHOE nuuo Huawei KoHTakTHOE nnuo MapTHepa
Nma BactokoBa Onbra OayapaoBHa CmupHos KOpui NeHHagbeBuY
TenecpoH +79260016286 +79674407544
AnekTtpoHHasa | vasiukova.olgal@huawei.com smirnovyug@mail.ru
noyta
3.2 Partner shall ensure the stability of Staff | 3.2 MapTHep OOIMKEH obecneynTb

team, specified in Section 20 of the
Agreement. Huawei shall be informed of any
change of Staff fourteen (14) calendar days in
advance, after which Partner shall designate
other persons with equivalent proficiencies to
undertake Development Work with prior
written notice the Huawei. Hereinafter, a
written notification is understood as a
notification by sending a written document to
the legal address of the Parties indicated in
clause 22 of the Agreement, a notification by
fax, as well as a notification by e-mail from the
Party’s authorized domains and other types
agreed upon in advance by the Parties.
Huawei has the right to terminate the
Agreement unilaterally in the event of a
change in the Staff of the Partner, for which
Huawei relied on the conclusion of this
Agreement.

ctabunbHocTb  [lepcoHana, yka3aHHOrO B
Paspene 20 [orosopa. Huawei gomkeH ObiTb
NpouHdopMUpoBaH O MOObIX W3MEHEHUAX B
coctaBe [lepcoHana 3a u4eTbipHaguaTb (14)
KaneHOapHbIX OHEW A0 TakMX M3MEHEHWU, nocrne
yero [lapTHep [JOMKeH HasHa4MTb ApYrux
nogen ¢ paBHOLIEHHOW KBanudukaumen ans
BoinonHeHna HWP ¢ npegBapuTenbHbIM
NMCbMEHHbIM  yBegomneHvem Huawei. [log
NMMCbMEHHbIM YBEAOMIIEHMEM 3[0ecb M parnee
NOHUMAETCs yBeJOMIIEHWE MyTEM HanpaBrneHus
MACbMEHHOTO [JOKyMeHTa Ha agpec CTOpOH,
yKasaHHbli B n. 22 [loroBopa, yBegoMIieHWe
dakcom, a Takke  yBedoMsfieHMe MO
9MNEKTPOHHOW  No4YTe C  aBTOPM30BaHHbIX
aomeHoB CTOpPOH U WHBIM cnocobom, 3apaHee
COrnacoBaHHbIM CtopoHamu. Huawei
ocTaBnsieT 3a cobol npaBo PaACTOPrHyTb
[oroBop B OAHOCTOPOHHEM MOpsiAKE B crydae
M3MEHEHUs1  Kknw4eBblX nvy  [MapHepa -
ucnonHuTene pabor no [oroBopy, Ha
BbIMOMHEHNE  paboT  KOTOpbIMU Huawei
paccuMTbiBan Mpu  3akOY4eHWM HaCTOSLLEro
[orosopa.

3.3 Any personnel of Partner shall comply with
security and other regulations effective in
Huawei when they work at the Site of Huawei.

3.3 Bce coTtpyaHukn  [lapTHepa  [OMXHbI
BbINOMHATL MpaBuna 6Ge3onacHocTM u apyrue
nokanbHble HOPMaTUBHbIE aKTbl, AENCTBYOLLME
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B Huawei, korga oHn pabotatoT Ha Tepputopumn
Huawei.

Section 4 — Work Plan

Paszgen 4 — NnaH pa6oTt

4.1 Partner shall carry out Development Work
in Work Place according to the Work Plan
specified in Section 20 of the Agreement.
Work Place shall be at 40 Krasnaya str.,
Penza, 440026, Russian Federation (room
8-905) or other sites or places agreed or
approved by Huawei.

Works shall be performed by Partner itself
without using third parties if otherwise is not
agreed between Huawei and Partner, signed by
authorized representatives of the Parties

4.1 MNapTHEP AomkeH BbINoNHUTL HAP Ha cBoem
Pabouem mecte B cootBetrcTBUM C [lnaHom
pabor,

[HoroBopy.
agpecy: 440026, NeH3eHckas obnacTtb, ropos

onpegeneHHbim B Pasgene 20 «

Paboyee mecTto HaxoguTcs Mo

MeH3a, KpacHasa ynuua, 40, kopn. 8, komHaTa
8-905. mnu B WHOM MecTe, cOrnacoBaHHOM
Huawei.

Pabotbl BbinonHatoTca MapTHepom nnyHO 6es
NpUBMEYEHNss TPEeTbMX 1L, €CNn WUHOEe He
npegycMoTpeHo cornaweHvem mexay Huawei
7 MapTHepom, noanncaHHbIM

YNOJTHOMOYEHHbIMKU NpeacTaBuTenAaMm CTOpOH .

4.2. Reports:

4.2. OTyeThbl:

The Parties shall communicate with each
other about the technical, managerial and
other necessary information of Development
Work timely and accurately. Partner shall
keep Huawei informed of the progress of
Development Work by sending written reports
to Huawei not later than the end date of each
stage. In the event that Partner foresees a
delay in Development Work, Partner shall
notify Huawei no later than the next work day
after the day of the onset of circumstances
that objectively indicate a possible delay,
specifying (i) reasons of such delay; and (ii) its

CTopoHbl OOMKHbI NepedaBaTb Apyr Opyry

apyrue
Heobxoammble cBegeHus o HAP cBoeBpemMeHHO

TEXHUYECKNe,  yMpaBrieH4yeckue w
n TouHO. MNMapTHEpP AomkeH yBegoMnate Huawei
o xoge HWP, HanpaBnas nucbMeHHble OTYeThl
Huawei He nosgHee faTbl OKOHYaHMS KaXAoro
aTana. B cnyyae ecnu [lapTHép npeasuauT
HUP,
He no3gHee cnegywowero pabodero

3aflepXXKy B  BbINOSIHEHUN MapTHép

OOIDKEH
OHS 32 [HemM HacTynneHuss obCToATenbCTB,
OOBEKTVBHO CBUOETENBCTBYHOLMX O BO3MOXHOMN
3aepxke, Huawei,

yBeOMUTb ykazas (I)

npuuvHbl Takow 3agepxkn u  (II) Hanbonee

best estimated new schedule. NOAXOAAWMNA  HOBbIA  rpadmk  BbIMOJTHEHMWS
paborT.
Huawei shall be entitled to make audit and | Huawei vmeeT npaBo npoBoauTb ayaut wu

examination of the Development Work and its
related documentations during any stage and
the periods of maintenance services, to which
Partner shall provide necessary cooperation.
Upon the receipt of the notice about the
problems discovered through the said audit
and examination, Partner shall provide
reasonable explanation and clarification of
such problems. Huawei shall have the right to
require Partner's reasonable measures to

akcneptmdy HWP un  cBA3aHHOW € HUMU

OOKYyMeHTauun B TedeHune noboro atana pa60T
M Ha J3Tane npegoctaBneHna ycnyr no
conpoBoOXaeHuto, a I'IapTHep O6ﬂ3yeTCﬂ OKa3aTb
Heobxoammoe copenictBue. [ocne nony4yeHus
yBegoMIneHuna o npoGnemax, O6Hapy)KeHHbIX B
Xo4ae  yKa3aHHOoro

ayouta Uu 3KCNnepTusbl,

MapTHep [OSKeH nNpeagocTaBUTb pasyMHoe
0ObsICHEHWE NPUYMH 3TUX MpoGneMm. Huawei

nMeeT npaeo TpeboBaTb OT MapTHEpPa NPUHATUA
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solve such problems.

pa3yMHbIX Mep ONs1 peLleHnst Takmx Npodnem.

4.3 During the term of this Agreement, Huawei
shall have the right to change Development
Work and Work Plan according to altered
requirements of this research and
development cooperation. Huawei shall
provide a document specifying such changes,
upon which Partner shall manage to conduct
the following Development Work according to
the changed instructions.

4.3 B nepuoa cpoka [OEWCTBMSI HacCTOSILLErO
HoroBopa Huawei wumeeT npaBO U3MEHUTb
HAP n
COOTBETCTBMU c

HanpaesneHve MnaH pabotr B
N3MEHUBLLUMMCS
TpeboBaHusiMn B xoae B3ammoaencTeums CTOpoH
Mo BbINOMHEHWIO UCCReLOBaHUA N pa3paboTok.
Huawei pgomkeH npenoctaBuTb — OOKYMEHT,
onpeaensloWnin Takme nameHeHuns, a laptHep
HNP

npenocTtaB/ieHHbIX N3MEHEHHbIX VIHCprKLI,VII7I.

OOJKeH npoaoxaTb Ha OCHOBaHUU

4.4 If the changes stipulated in Clause 4.3
herein, result in additional fees of not more
than 15% of the Consideration stated in
Clause 7.1 herein, the Parties shall agree to a
new schedule and the Partner shall conduct
the changed Development Work without
additional payment from Huawei. If the
additional fees exceed 15% of the
Consideration stated in Clause 7.1 herein, the
Parties shall agree on an appropriate
adjustment regarding additional fees and
Work Plan.

4.3
OOMOSTHUTESbHbIM

4.4 Ecnn wmn3ameHeHus,
Horosopa,
pacxogam B pa3smepe He 6onee 15% oT pa3mepa

yKasaHHble B .
npuMBOaSaT K
BosHarpaxgeHus, ykasaHHOro B nyHkte 7.1
Horosopa, CTOpOHbI cormawarwTca Ha Takue
n3meHeHnst n MNMapTHep NPOBOAUT U3MEHEHHYIO
HWUP 6e3 B3biMaHusa OOMONMHUTENBLHOW onnaThl
oT Huawei. Ecnu pgononHutenbHble pacxonbl
15% ot

ykazaHHoro B nyHkte 7.1 [oroBopa, CTOpOHbI

npeBbILatoT BosHarpaxaeHus,

cornacoBsbIBalOT COOTBETCTBYIOLLYIO
KOPPEKTUPOBKY B OTHOLUEHUU OONOJTHUTENIbHbIX
pacxogoB u NnaHa pabor.

Section 5 — Delivery

Pasgen 5 — Cgava pa6or

5.1 Partner shall deliver all Deliverables to
Huawei's office in 17 Krylatskaya st., bld.2,
Moscow or other sites as mutually agreed by
the Parties.

5.1 MNapTHép QOmMKeH npegocTaBuTb  Bce
PesynbTaTthl paboT B odpmuc Huawei no agpecy .
Mocksa, yn. Kpeinatckas, A.17, kopn. 2 unu B
Opyroe MecTO MO B3auMHOW [OroBOPEHHOCTU

CTOpOH.

5.2 Partner shall deliver to Huawei all
Deliverables on the end date of every stage
specified in Section 20. Upon each stage
delivery and completion of Acceptance tests
the Parties sign the Certificate of Acceptance
(hereinafter: “Certificate” or “Certificate of

Acceptance”).

5.2 lMapTHép pomkeH npepocTtaBuTb Huawei
Bce Pesynbratbl paboT B AaTy OKOHYaHuWs
Kaxkgoro atana, ykasaHHoro B Pasgene 20. Mo
3aBeplleHnn Kaxgoro 3tana u [MpMemMoyHbIX
AKT

npuemku (ganee — «AKT» U «AKT MPUEMKINY).

UCnbITaHUN CTOpOHbI noanumcbiBaroT

5.3 In the event of Partner's delay in the
delivery of any Deliverables, Partner shall pay
penalty in amount of 0.5% of the amount of
Consideration for the Development Works that
have been delayed to Huawei for each day of
delay. Huawei shall have the right to

5.3 B cnyyae, ecnu [lapTHep 3agepxuBaet

npepnocrtaBlieHne Pe3yJ'IbTaTOB pa60TbI,

MapTHep 06s3yeTcs  BbiMmatTuTb  Huawei

HeycTolky B pasmepe 0,5% ot ctoumoctn HUP,
BbIMOSIHEHNE KOTOPbIX MPOCPOYEHO, 3a KaXAblii
Huawei

AOEHb NPOCPOYKN. MMEeEeT npaBo B
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unilaterally deduct such amount of penalty | oaHOCTOpOHHEM MOpsiAKEe BbIYECTb  CYMMY
from the payment to Partner under this | HeycToMkn 13 nnaTtexew, MPUUUTAIOLLUXCS

Agreement.

MapTHépy no HacTodAwemy [Jorosopy.

54 In the event that the delivery of
Deliverables was delayed over thirty (30)
calendar days due to Partner's failure of
performance, Huawei shall have the right to
refuse to performance of_ the Agreement and
terminate this Agreement with a written notice
to the Partner. The date of termination of the
Agreement shall be the date of the receipt of
the termination notice by the Partner, or a later
date specified by Huawei in its termination
notice. For avoidance of doubt all Deliverables
created within the activities under this
Agreement shall be owned by Huawei.

5.4 B cnyyae ecnu nepejaya PesynbtaToB
Pabotr Obina 3apgepxaHa Oonee,
(30)
HeucnonHeHunss lMapTHépom 06s3aTENBLCTB MO

4yeMm Ha

TpuguaTb KaneHgapHblX OHEW Un3-3a
Horoeopy, Huawei nveet npaBo oTkasaTbCs OT

UCNONHEeHnst [oroeopa " pacToprHyTb
HacTosAwmn [JoroBop, NMCbMEHHO yBegoMuB 06
aTom [NapTHépa. [arton pacTtopxxeHus [JoroBopa
oyget aarta

nonyvyeHus MapTHepom

yBegomMmneHunss, nubo 6Gonee nosgHsa parta,
onpegeneHHas Huawei B cBOeM yBe4OMMEHUU
0 pacTtopxeHun. Bo nsbexaHme cCOMHeHMN Bce
pabor,

neAaATenbHOCTU no

Pe3yanaTb| BO3HUKLLUME B paMKax
HacToswemy [orosopy

npuHagnexat Huawei.

Section 6 — Acceptance Test

Pasgen 6 — [NpueMoYHble MCNbITaHUA

6.1 Subject to Section 20 of this Agreement,
Partner shall deliver the corresponding
Deliverables of each stage to Huawei no later
than the Delivery Date of the corresponding
stage. Acceptance of the results of work is
carried out in stages according to the Work
Plan fixed in Section 20. Huawei shall perform
Acceptance Tests according to the Statement
of work to the received Deliverables within
thirty (30) calendar days from each Delivery
Date. If Acceptance Tests reveal no errors,
defects or non-conformities, Huawei shall
provide Partner with a written Certificate of
Acceptance.

6.1 B cootBetctBUM ¢ Pasgenom 20 lMapTHép

OOIDKEH npenocTaBuUTb Huawei
cooTBeTcTBYyOWMe Pesynbtatbl paboT no
KaxxgoMy aTany He no3gHee Cpoka BbIMOMHEHNUS
paboT cooTBeTCTBylOWEro 9artana. [lpuemka
PesynbTatoB paboT npoBoguTtCA NO3TarnHoO
cornacHo rpaduky, 3adUKCUPOBaHHOMY B
Pasgene 20. Huawei pomkeH npoBectn
MpnemMoyHble nCnbITaHUS Ha npeameTt

COOTBETCTBUA NOJTYHYEHHbIX Pe3yﬂbTaTOB pa60T
Tpe6OBaHl/IFIM TexHn4eckoro 3agaHus B Te4eHne
(30)
HacCTynneHund CpOKa BbIMOJIHEHUA pa60T. Ecnu

TpuauaTu KaneHaapHbIX [OHel nocne

no pesynbraram rlpVIeMO‘-IHbIX UCMbITAHUIA He

BbISIBIIEHO OLLIMBOK, nedeKkToB unm

HecooTBETCTBMI, Huawei AomKkeH NpeaocTaBuTb
MapTHépPY AKT NpUEMKM B MUCbMEHHOM BUAe.

6.2 In the case that Acceptance Tests of any
stage of Development Works do not reveal
any non-conformity, Partner shall continue its
Development Work in next stage.

6.2 B
MpneMoyHbIX ucnbiTaHui noboro atana HUAP He

cnyyae, ecnu  nNo  pesynbTatam

BbISIBITIEHO Kakux-nnoo HEeCOOTBETCTBUN,
MapTHep npogomkut ceot paboty no HUP Ha

cneaywouiemM artane.

6.3 All tasks and Deliverables must be
completed and delivered in accordance with

6.3 Bce paboT

[OIMKHbI ObITb BbIMNOSHEHbI U npepnocTtaBiieHbl B

3ajaHna n PesynbTaThl

Crtpanuua 11 n3 46



https://context.reverso.net/translation/english-russian/performance+of+a+contract

V2

HUAWEI TC20201127012

Confidential
KoHdmaeHumansHo

Section 20 on time with acceptable quality
determined by a joint project evaluation team
appointed by Huawei.

obbveme, oroBopeHHOM B Pasgene 20, BoBpewms,

c npuemnemMbim YPOBHEM KayecTBa,
onpegeneHHoiM OObEeOMHEHHOW  3KCMEepTHON
rpynnov no OueHKe npoeKTa, HasHaYeHHoWn

Huawei.

6.4 In the case of any non-compliance of the
Deliverables with the Acceptance Criteria set
in Section 20 of this Agreement, Huawei shall
send a written notice to Partner specifying
such non-compliance, upon the receipt of
which Partner shall, at no additional charge
from Huawei, take all reasonable measures to
correct such non-compliance and resubmit the
corrected Deliverables to Huawei within fifteen
(15) calendar days. Huawei shall then
repeat the Acceptance Tests within thirty (30)
calendar days. If such further Acceptance
Tests reveal no errors, defects or
non-conformities, Huawei shall provide
Partner with a written acceptance certificate.
If such further Acceptance Tests reveal any
non-conformity, Huawei shall have the option
to terminate the Agreement by a written notice
to the Partner.

6.4 B cnyyae HecooTBeTcTBMA PesynbtaToB
paboT KpuTepusM MNpPUeMKW, YCTAHOBIEHHbIM B
20,
MprnemouHbIx mncnbiTaHun, Huawei Hanpaenset

Paspgene oBHapyXeHHOro B  Xode

MapTHeEpY  NWCbMEHHOe  yBeAOMSIEHME  C
yKasaHMeM  Takoro  HEecOOTBETCTBUS,  Mpwu
nony4eHum KOTOpOro MapTHep 6e3

[OOMNOSTHUTENBHOW NnaTbl OOKEH NPUHATL BCe
pa3yMHble Mepbl AOnd  ucnpabfieHna TaKoro

HEeCOOTBETCTBMA W MOBTOPHO NPEeACTaBuUTb
ucnpaeneHHole Pesynbtatbl pabotr Huawei B
TeyeHne naTHaguaTtu (15) kaneHgapHbIX OHEW.

Mocne nonyyeHusa ucnpaeneHHbix PesynbTaTos

pabot Huawei NMOBTOPHO nposoanT
[MpnemMoyHble ucnbITaHMa B TeyeHwe Tpuauatm
(30) «kaneHgapHbIX OHEWN. Ecnn Takue
panoHenwmne [pMeMOYHble  UCMBITAHUA  He
BbISIBUNN OLINBOK, nedekros unm
HEeCOOTBETCTBUN, Huawei npepocraengeTt
[MapTHepy nucbmeHHbIM AKT npuemku. Ecnu
no pesynbTatam Takux OanbHeNLwmnx
[MpMEMOYHBIX WCMBITAHWA BHOBb  BbISABIEHDI
kakme-nnbo HecooTBeTcTBMSA, Huawei Bnpase
pacToprHyTb Horosop nocpeacTBoM
HanpaBneHns MapTHepy NMMCbMEHHOIo
yBEAOMIEHNS.

Section 6a — Warranty obligations

Pasgen 6a — FapaHTUMHLIE 06A3aTenbLCTBA

6a.l If any Technical Samples will be
provided as Deliverables,

a) For a period of Two (2) years after
receiving the final acceptance certificate
(“Warranty Period”), Partner represents
and warrants that the Technical Samples
satisfy the requirements of Huawei as set
forth in Section 20. In the event that a
material  discrepancy between the
Technical Samples and Section 20 during

6a.1 B cny4ae ecnn B kayecTBe Pesynbtartos

Gyayt
o6pasupl, TO:

pa60T npenocTtaBiieHbl OnbITHbIE

a) B TeyeHve aByx (2) net nocne nony4vyeHus

OKOHYaTeNbHOM BEpCUN aKta npueMKu

paboT (panee — «lapaHTUMHLIA Nepuoay)

MapTtHép rapaHTupyeT, u4to OnbITHbIE

06pa:su,b| COOTBETCTBYHOT Tpe6OBaH nam

Huawei, obo3HayeHHbIM B Pasgene 20. B
cnyyae

06Hapy)KeHl/I$-| HEeCOOTBETCTBUA

OnbITHLIX 06pa3LoB TpeboBaHuaM Pasnena
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the Warranty Period, Huawei shall notify
Partner in writing of this, and Partner shall,
at its own expense, correct such
non-conformity within 30 (thirty) calendar
days after receiving the written notice.

b) As a part of warranty obligations the
Partner shall provide telephone and e-mail
consultations to Huawei with regard to
Technical Samples. The Partner shall
deliver answers in three (3) calendar days
upon the receipt of the request from
Huawei. The terms and conditions of
on-site support on the Site of Huawei shall
be decided by amicable negotiation
between the Parties.

20 B TedeHne [apaHTMMAHOrO nepuoaa,

Huawei nmeet npaso NMUCbMEHHO
yBegomutb 06 atom [MapTHépa, a lMapTHép
OOMKEH 3a CBOM CYET WUCMpaBUTb TaKoe
HecooTBeTcTBME B TedeHue 30 (Tpuauatw)
KaneHaapHbIX AHEW C MOMEHTa NosyyeHust
NMCbMEHHOrO YBELOMIEHNS.

©) B pamkax rapaHTuMrHbIX 0693aTenbLCTB

[MapTHEP npepocTaBnseT OTBETbl Ha 3anpochl

Huawei no

BonpocaMm  PYHKLMOHMPOBAHWS

OnbITHBIX obpasuos, nocTynueLLne no
TenedoHy 1 No anekTpoHHon noyte. MapTHép
npegocTaBnsieT OTBET B TeyeHue Tpéx (3)
KaneHgapHbIX OHen nocrne nonyvyeHus 3anpoca
oT Huawei. [Nopsigok 1 ycnoBums ocyLLeCTBreHNs
TakoW nopaepxkkm Ha TeppuTtopum Huawei

onpenendarnTcda cornalueHnem CTOpOH.

Section 7 — Consideration

Pasgen 7 — Onnarta

7.1 Considering the Partner's obligations
performed under this Agreement, Huawei
shall pay the Partner the total amount of
12 000 000 RUB (twelve millions of rubles) as
Consideration.

Unless otherwise agreed in writing between the
Parties, no additional fees shall be paid to
Partner by Huawei

The Partner should issue the invoice to Huawei
in currency of the Agreement.

Payment shall be made in Russian Rubles on
the rate of Central Bank of Russia on the
payment date (if applicable).

Consideration includes expenses compensation

and all its entitlements.

The fee under the Agreement is not subject to
VAT under the provisions of subparagraph 16
paragraph 3 article 149 Russian Tax Code.

Each Party shall independently calculate and
pay all taxes applicable in accordance with tax

7.1 YuutbiBas obsizaTenbcTBa MapTHEpa,

npeaycMOTpEHHble  HacTosAWwmUM  [JoroBopom,

Huawei 06s3yeTcsa 3annatutb NapTHEPY 06Lyt0

cymmy 12000 000 pybnen (oBeHaguaTb
MUITIMOHOB pybnen) B KayecTBe
BosHarpaxgeHus.

Ecnm wuwHoe He oroBopeHo CTtopoHamu B

NMCbMEHHON hopMe, HUKAKUX AOMOSHUTENbHBIX
nnatexxewn Huawei MapTHépy He BbiNnaynsaer.
Cuét Ha onnaty BbicTaBnseTcd [lapTHéEpom B
Bantote [orosopa.

Onnara ocywecTtBnseTcd B pybnsax no kypcy Lib
P® Ha geHb onnatbl (€Cnu NPpMMEHNMO).
BosHarpaxgeHue

BKINO4YaeT KOMMeHcauunto

nsgepxkek MNapTHepa u Bce npuynUTaroLLmecs emy

BbiNnnarThbl.
Mnata no Hactoswemy [oroBopy He
obnaraetca HOC cornacHo MNONOXEHUSaM

noanyHkta 16 nyHkra 3 ctaten 149 HK Po.

Kaxxgasi us CTOPOH camMoCTOATENBHO HAYMCNSET

n ynnadyuBaeT BCe Hanoru, npuMmeHmmble B

CtpaHuua 13 13 46




V2

Confidential
HUAWEI TC20201127012 KoHduaeHumanbHo
legislation in force in Russian Federation. COOTBETCTBUM c HarnorosbIM

The Partner assures and guarantees that he
shall properly pay all applicable taxes and
charges, submit the statutory reporting to tax
and other public authorities in a timely
manner.

The Partner uses no more than 10% (ten
percent) of the total amount of Consideration
to compensate for the costs of organizational
and technical support of the project.

3aKoHoOaTenbLCTBOM, AencTByoWUM B P®.

[MapTHep 3aBepsieT MU yTOo
obpaszom

NPUMeHNMble Hanorn u cbopbl, CBOEBPEMEHHO

rapaHTupyer,

Haanexatwimm ynnadmesaet BCe
nogaeT npeayCMOTpPEeHHY 3aKOHO4aTelIbCTBOM

OTYETHOCTb B Harnorosble n WHblE
rocygapCTBeHHbIE OpraHbl.

MapTHep ucnonb3yeT He 6Gonee 10% (pecatu
npoLeHTOB) OT obLien cymmbl BosHarpaxaeHus
ans KOMMeHcauum nsgepxek Ha
OpraHn3aLUMOHHO-TEXHMYECKOE COMPOBOXAEHNE

npoekra.

7.2 Huawei shall pay the Consideration
according to the payment schedule below:

7.2 Huawei JOJDKeH BbINMNaTUTb

BO3Hana)K,D,eHVIe B COOTBETCTBUMN co

cnegyroLwmnm rpadpMkomM nnaTexen:

No. Payment Term Payment amount , RUB

Advance payment for Stage 1 upon the signature of the

1 o . 3 000 000
Agreement and invoice receipt
The Deliverables of Stage 1 have passed the

2 . . ) 4 000 000
corresponding Acceptance Tests and review of Huawei.
All the Deliverables have passed the final Acceptance

3 : . 5 000 000
Tests and review of Huawei

Ne YcnoBus nnartexa Cymma nnartexa, pyonu
ABaHcoBbIN NnaTex no Atany 1 nocne nognucaHng

1 3 000 000
[oroBopa 1 nony4yeHus cyeta Ha onnarty
PesynbTaTbl paboT Ha OTane 1 NpUHATLI,

2 COOTBETCTBYIOLLNE NPUEMOYHbIE UCTbITAHUS 3Tana 4 000 000
NPONAEHbI.
Bce PesynbTathl paboT NpUHSTLI, COOTBETCTBYHOLLNE

3 y P P . yrot 5 000 000
NPUEMOYHbIE UCTbITAHWS 3TanoB NPONLEHbI

The cost of each Stage of Development Works is agreed by the Parties in the following table:

CtoumocTb kaxaoro Otana HUP cornacosaHa CTopoHamu B Tabnumue Huxe:

Stage No / Homep JTtana

Stage amount, RUB/ CtoumocTb JTana, pyo6nu

1

7 000 000

2

5 000 000
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7.3 In accordance with the payment terms of
the corresponding stage specified in clause
7.2 of this Agreement, upon the receipt of hard
copy invoices and provided that the Certificate
of Acceptance with regards to the
corresponding Stage (not applicable for
advance payment) is signed by both Parties,
Huawei shall pay the payment amount for the
corresponding stage to the Partner by bank
transfer within Thirty (30) calendar days as of
the invoice receipt date. Huawei shall have the
right to delay the payment if the Partner fails to
promptly offer invoices and other necessary
payment documents.

The invoice and other payment documents
should be sent by the Partner to the following

address: 121099, Russia, Moscow,
Smolenskaya ploshad, bld. 7/9, Reception
Smolenskiy.

The bank information of Partner is as follows:

7.3 B COOTBETCTBMM C YCIMOBMSIMU OMnaTbl
COOTBETCTBYIOLLEro aTana, ykasaHHeiMu B n. 7.2

HacTosawero [oroBopa, nocrne nonyyeHus
opurMHana cdeta, a Takke MpyU HanMyum
noanucaHHoro CTopoHamm AkTa  NpUEMKM

cooTBeTCTBYMOLLEro 3Tana pabot (He TpebyeTtcs
AN aBaHCOBOro nnarexa), Huawei ynnaunsaet
MapTHépPY [OeHexHble cpeactBa B pasMepe
CTOMMOCTH COOTBETCTBYIOLLErO aTana
GaHKOBCKMM MEpPEeBOAOM B TeYeHWe Tpuauatu
(30) kaneHgapHbIX OHEN C MOMEHTa NonyyYeHus
cyeta. Huawei wmeer

npaBo 3agepxaTb

BoinnaTty, ecnu [lapTHEpP He B COCTOSIHUM
onepaTtMBHO NpPefocTaBUTb CYET W Apyrue
HeobxoauMble NNaTeXHble JOKYMEHTbI.

Cyer UM uHblE

OOKYMEHTbI Ha onnarty

HanpaensiTcs apTHepom Mo  credylowemy

agpecy: 121099, Poccusa, r.  Mockea,
CwmoneHckas nnowagbs, A. 7/9, Reception
Smolenskiy.

BaHkoBckne pekBuauTbl [lapTHepa npuBeaeHbl
HUXe:

Country

Russian Federation

Currency

Russian Ruble (RUB)

Beneficiary Name

Penza State University

Beneficiary Bank Name

Y®K no lNMeH3eHckon obnactn Otoenenmne NeHsa

Beneficiary Bank Branch

Name

Bank Address

440000, 62 Kirova St., Penza, Russia

Beneficiary Account Number

40501810056552000002

SWIFT CODE (BIC)

045655001

Payment recipient

®IrbOY BO «[leH3eHckui rocyaapCTBEHHbIV
yHuBepcuteT» n/c 20556X40180

CrtpaHa

Poccuickana ®egepauun

BantoTta

Py6nb P® (RUB)

Uma 6eHecmumapa

®IrbOY BO «[lMeH3eHckuin rocyaapCTBEHHbIN
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YHUBEPCUTET»

Uma 6aHka 6eHedmumapa

Y®K no MeH3eHckon obnactn OtaeneHuve MNeHsa

Uma counuana

Aapec 6aHka 440000, Poccus, lMNMeHsa, yn. Kuposa, 62
PacueTHbin cuer 40501810056552000002
6eHedmumapa
BUK 045655001

®IrbOY BO «[MeH3eHcknin rocyaapCTBEHHbIN
MonyyaTtenb

yHuBepcuteT» n/c 20556X40180

7.4. In case Partner will not confirm with Huawei
performance of additional works or bearing of
additional expenses, which are not mentioned in
this Agreement or additional agreements,
Partner shall have no right to demand payments
for such works (expenses). Development Works
and expenses should be paid only in case they
have been confirmed by Parties in advance and

in writing.

7.4. B cnyvae, ecnu lapTHep He cornacyeT C
Huawei BbINONHEHWE [ONOMHUTENBHbLIX paboT
WUNN HeceHwe [OMNOSIHUTESNbHbIX PacxofoB, He
Horoeope
OOMNONHUTENbHbLIX cornawleHusix, lMapTHep He
pabot
(pacxogos). Onnate nognexart Tonbko HUP wu

YYTEHHbIX B HacTodLlem nnn

BnpaBe TpeboBaTb onnatbl  3TWX

pacxofbl, 3apaHee cornacosaHHble CTopoHamu
B NMMCbMEHHOM BUge.

Section 8 — Ownership of Intellectual

Pasgen 8 — ObnagaHue npaBamMu Ha

Property Rights

pe3ynbTaTbl UHTEJNIEKTYaNbHOWN
geaTenbHOCTU

8.1 The Parties shall retain all rights in their

8.1 CTOpoHbl COXpaHsAOT BCe MpaBa Ha CBOU

own Background IPR. MpeawecTsyowme PesynbTathbl
WHTENNEeKTyanbHoW AesATENbHOCTU.
8.2 Huawei owns the exclusive right to all IPR | 8.2 WckniountensHoe npaso Ha BCE

embodied in the Deliverables or otherwise
generated in the performance of this
Agreement.

Pe3yﬂbTaTbI VIHTeJ'IJ'IeKTyaJ'IbHOﬂ OEeATENIbHOCTH,
BOMJ1OLLWEHHbIE B PesyanaTax pa60T Unn nHa4vye
CcOo3aaHHble  npu

NCNOJTHEHUN HacTtodLllero

[oroBopa, npuHagnexut Huawei.

No Huawei’'s Background IPR will be involved
for executing this Agreement.

Mpu nposegeHnn paHHon HWP He 6Gyayr

MCMonb30BaThCs MpeawecTayowme
PesynbTaTbl WHTENMEKTyanbHOW OeATENbHOCTU

Huawei.

If the Partner's Background IPR is embodied in
the Deliverables and/or is necessary for the
proper functioning of the Deliverables, the
Partner shall grant Huawei a non-exclusive
license to use its Background IPR for the
purpose of using the Deliverables on Huawei’s
sole decision including for carrying out the

B cny4vae, ecnu lMNpeawecteytowme Pesynbtatbl
WHTEennekTyansHon peatensHoctn [lapTHepa
6yoyT BonnoweHbl B Pe3dynbtatax pabot mn/mnm
GyayT
dyHKUMOHMpOBaHuA PesynbtatoB paboT, TO

HeobxoauMBbI ans Hagnexawlero

HacToswum [lapTHep npepocTtaenseT Huawei

HEUCKINMIYNTENTbHYIO NNUEeH3no Ha
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Development Works or using the Deliverables | ncnons3sosaHuve MpepLwecTByOLWNX

after termination (end) of this Agreement with
the right without limit to include such
Background IPR to the end commercial
product (such as mobile phones, equipment,
software etc.) with the right to sublicense it to
Huawei’'s Affiliates. Hereby the Partner in
accordance with article 1238 of the Civil Code
of the Russian Federation gives his written
consent for concluding such sublicense
agreements. The Parties agree that such
non-exclusive license from the Partner does
not mean any additional payments and the
license fee is included in Consideration
specified in Section 7 herein. Such license is
valid for the duration of the exclusive right.

Should the exclusive right to IPR embodied in the
Deliverables or otherwise generated in the
performance of this Agreement be transferred to
a third party, the Partner shall grant the
abovementioned license to such a third party
as well as to Huawei and its Affiliates, on the

conditions provided hereby.

PesynbTatoB MHTENNEKTyanbHOW OeATEeNbHOCTU

MapTHepa ong uenen ncnosib3oBaHng
PesynbtatoB paGor nwbbim cnocoboMm Mo
ycMOTpeHnto Huawei, B TOM uucne pAns
npoeefeHunst HUP nnm ncnosib3oBaHng
PesynbtatoB paboT nocne npekpalieHus
aencTteua Hactosuwero [orosBopa, C npaBoMm
BkntoveHns  [NMpegwectsyowmx PesynbTaTtos

WHTENNEKTyanbHON AeATENbHOCTU B KOHEYHbIN
KOMMeEpPYECKUA NPOAYKT (TaKOW Kak, Hanpumep,
MOBUMbHbIE TenedoHbl,
OBM

OrPaHMYEHNn C MpaBoOM CyBnNULEH3MPOBaHWSA

obopynoBaHue,

nporpamMmeil n 1.n.) 6e3 kaknx-nmbo
AddumnmpoBaHHbIM Nnuam Huawei. Hactoawmm
1238

cBoe

[MapTHep B cooTBETCTBMM CO  CT.
PO

NMMCbMEHHOE cornacne Ha 3aKrn4YeHne TaKux

paxgaHcKoro  Kogekca naet

CybnNMLEH3NOHHBIX [0roBOpPOB. CTOpOHbI
NOATBEPKAAIT, YTO [AaHHOEe npegocTaBrieHne
HEUCKNIOYMTENBHOM nuueH3un [lapTHepom He
nogpasymeBaeT AOMOSNHUTENbHbIX NnaTexen u
BKIHOYEHO B BosHarpaxaeHue,

npeQycMoTpeHHoe  HacTosiwyM  [loroBopowm,

ykaszaHHoe B Paspene 7 [orosopa. Takas
NUUEH3Na JeNCTBYET B TeYeHMe Cpoka OeCTBUS
WCKITIOYUTENBHOMO Npaea.

B cnyyae, ecnu wucknouuTenbHoe npaBo Ha
PesynbTatbl MHTENNEKTYanNbHON OEATENbHOCTY,
BOMMoweHHble B PesynbTatax paboTbl unu
MHa4ye co3faHHble MPU UCMOMHEHUN HACTOSLLEro
Horosopa,

MapTHep

nepexoauT K TpeTbemy nuuy, TO
obsa3yeTcs npeaocTaBnTb
BbILLEYNOMSIHYTYIO NULEH3u0 nomumo Huawei un

ero AdpdunmpoBaHHbIX NUL, TakoMy TpeTbemy

nuuy, Ha  ycrnoswusx, npenycMOTPEHHbIX
HacToswmM [JoroBopom.
In the event that the Partner intends to | B cnyyae, ecnu [lapTHep HamepeBaeTcs

sell/transfer its exclusive right to Background
IPR, Huawei and its Affiliates shall have the
priority to acquire such right(s). This priority
right shall run during six (6) months from the
notification of the sell/transfer intention.

npogatb/nepegatb MCKNIOYMTENbHOE MpaBO Ha
MpepwecTBylowme PesynbTtatbl
WHTENneKTyanbHOn gedarensHoctu, Huawei n ero
AddunmpoBaHHble nNuua UMeT NpuopuTeTHOE

npaBo Ha npuobpeTeHne Takux npae. Takoe
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Without answer within such notice period the
Partner may transfer it any third party,
provided that such third party undertake to
comply with any related obligations and
encumbrances which shall transfer with the
asset. The terms and conditions of assignment
of the Background IPR to a third party must in
no circumstances be more favorable than
those offered to Huawei.

NpuMopuTETHOE MNpPaBO [ENCTBYET B TedeHue
wectn (6) mecaueB ¢ MOMEHTa yBeAOMIIEHNS O
HamepeHun npopaTb/nepefaTtb Takoe npaso. B
crnyyae, ecnv OaHHOe YBeAOMSIEHME OCTaHeTCSs
6e3 oTBeTa B TeYeHMe YyKas3aHHOro nepuoaa
BpemeHu, MapTHep moxeT nepenatb ero nobon
TPETbE CTOPOHE, MpU YCMOBMM, YTO Takas
TpeTbsi CTOpOHa 0b6sA3yeTca cobnogaTth nobble
CBsi3aHHble € 3TMM  obsizaTtenbcTBa U
0b6peMeHeHNs1, KOTOpble OOMKHbI NepeaaBaTbCs
C nepefadveri npasa. YCrnosusa nepegadu npas Ha
MpenwepcTayoLme Pesynbtathl

WMHTENNEKTyanbHOn OeATenbHOCTU TpeTen
CTOPOHE HW NpU Kakux Ob6CToATENbCTBAX He
OOIKHbI ObITb DOnee GnaronpuATHLIMK, YEM Te,

KoTOpble npeanaratoTca Huawei.

8.3 Partner has the right to publish the
Deliverables or any portion thereof in
academic periodicals or other academic media
within whole term of this Agreement as well as
after termination of the Agreement only after
getting prior written consent from Huawei.

8.3 lMapTHép BNpaBe nybonukoeatb Pe3ynbtaThbl
pabor,
XypHanax wunu Opyrux HaydHbIX —cpeacTBax

B TOM 4ucrne 4acCTu4HO, B HaAY4HbIX
MaccoBOM MH(OPMaUNM B TEYeHMe BCEro Cpoka
AencTeus HacTosLero [loroBopa, a Takke nocne
CpOKa ero OKOH4YaHWu4, TOJIbKO nocrne nony4vyeHuna
npeaBapuUTenbHOro

NMMCbMEHHOIro cornacua

Huawei.

Section 9 — Survival

This Agreement is effective until the
obligations of the Parties have been fulfilled.
Sections 2.3.2, 8, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 18
and 19 herein shall survive any expiration or
termination of this Agreement. In addition to
the foregoing Sections, any other terms of this
Agreement which by its nature should survive
the expiration or termination of this Agreement
shall remain in effect until fulfilled and shall
bind the Parties accordingly.

Pasgen 9 — Cpok gencreusa

Hactoawun [doroBop genctesyeT A0 MNOSIHOro
ucnonHeHnss CTopoHamMu MPUHATBIX Ha cebs
obszatenscTB. MNyHkT 2.3.2, pasgens! 8, 10, 11,
12, 13, 14, 15, 18 n 19 HacTosiwero [Jorosopa
OCTalTCsA B CuUre rnocne WUCTeYeHNs cpoka
OeNCTBMA MNn nocrie npekpalleHus OencTBus
HacToswero [orosBopa. B pgononHeHwe K
BbllLEeyKa3aHHbIM pasgenam, nwbble Aapyrue
ycrnosust Hactoswero [loroBopa, KoTopble Mo
CcBOeV Mnpupoge AOIDKHbI BbIXOAUTb 3@ PaMKu
Cpoka [peuctsma wunuv gencTeBoBaTb Mocne
pacTopxeHunss HacToswero [loroBopa, ocTalTcs
B cune [0 MOMEHTa WX WCMNONHEHWs, W

npogomkarT CBA3bIBaTH CTOpOHBI

COOTBETCTBYHOLLUMA obsazaTtenncTeamm.

Part Il: General Provisions

YacTtb |I: O6LWwme nonoxeHuns

Section 10 — Confidentiality

Pasgen 10 — KoHdmaeHuManbsHoCTb
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10.1 For the purpose of this Section 11, the
term "Confidential Information” shall have the
meaning ascribed to the term under clause 1.5
herein.

The Parties shall strictly perform confidentiality
obligations specified in the Non-Disclosure
Agreement.

10.1 B KoHTekcTe Hactosdwero Paspgena 11

TepmuH  «KoHmaeHunaneHas uHpopmauns»

MMeeT 3HayeHume, oTnpegeneHHoe B n. 1.5
[orosopa.

CTOpOHbI JOMKHbI HEYKOCHUTENBHO BbINOMHATH
obszaTtenbcTBa no cobnogeHno
KOHpUOEeHUManNbHOCTH, npeaycMOTpPEHHbIe

CornalueHuem n HepasrnallieHun.

10.2 Unless otherwise agreed, neither Party
shall in any manner disclose to any third party
or publicly disclose or make public reference
about the facts that the Parties (i) are
discussing or intend to initiate discussions on
the subject matter hereof or the possibilities to
enter into any business or other relationship; or
(i) have or have entered into or are
contemplating to enter into or have terminated
any business or other relationship.

10.2 Ecnn He OroBOpeHO MHOE, HU OAdHa U3
CTopoH He pomkHa B kakon-nnbo dopme
packpbiBaTb TPETbUM nvUaM unu nyoernmyHo
packpbiBaTb Uy NyGNMYHO cebinaTtbecs Ha akT,
yto CTOopoHbl (i) obcyxaalT unM HamepeHbl
MHULMNPOBATL

auckyccum  no  npeameTty

[loroBopa Wnm 0 BO3MOXHOCTW BECTU AeNoBble
(n

paccMmaTpmBarOT BO3MOXHOCTb 3aKIO4YeHnda, nnm

OTHOLUEeHUA, nnn 3aKkn4yunnmn nnn

npekpatunum Kakne-nnbo agenosble Unu apyrue

OTHOLWUEeHU4.
10.3 All technical and commercial information | 10.3 Bca  TexHuyeckas ©  KOMMepYeckas
provided by any Party during the negotiation | nHdopmaumusi, npepoctaeneHHas CTopoHamMu
and performance of this Agreement, including | opyr opyry B xoae neperoBopoB U WCMOMHEHUs]
but not limited to the content of this | HacToswero [orosBopa, Bkno4yas, cpeau
Agreement, the existence of this Agreement, | npoyero, cogepxxaHue  [orosopa, camo
Technical Solutions and Technical Samples | cywecTBoBaHue Horosopa, TexHuyeckue
shall be treated as the Confidential Information | peweHus © OnbiTHble 06pasubl, [OMKHA
defined in the Non-Disclosure Agreement | paccmatpuBaThest  Kak  KoHdwpeHumanbHas

signed by Parties.

uHdopmauus, onpegeneHHas B CornaweHum o
HepasrnaweHuu, nognucaHHom CTopoHamum.

10.4 The Parties shall strictly refrain from
disclosing any Confidential Information to any
third parties without prior written consent of the
other Party. Partner shall strictly refrain from
disclosing the whole or part of Deliverables to
any third parties without prior written consent
of Huawei.

10.4 CTOpOHbI 0653aHbI cTporo
BO3OEepXXMBaATbCA OT pasrfalleHus Kakow-rmbo
KoHdumaeHumanbHON  MHopMauMm  TPETbUM
niuam ©6e3 npeaBapuUTENBHOIO MUCbMEHHOTO
cornacua gpyron CTopoHbl. [MapTHEp OormkeH
CTPOro  BO3JEPXMBATbCS OT  pasrnalleHus
PesynbTatoB paboTbl unmM KX 4Yactu TPeTbUM
niuam ©6e3 npeaBapuUTENBHOIO MUCbMEHHOTO

cornacua Huawei.

Section 11 — Open Source License
Compliance

Pasgen 11 — Co6niogeHune JinueHsnm Ha
OtkpbiToe MO

11.1 The Deliverables shall not embody any

Open Source Software unless agreed

111 B
BKItouaTbecst kakoe-nubo OTkpbiToe 0O, ecnu

PesynbTatel paboT He  OOJMKHO
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otherwise by the Parties in accordance with
Section 11 herein.

MHOe He cornacoBaHo CTopoHamu B nopsigke,
npeaycMoTpeHHoM Hactoawwmm Pasgenom 11
[orosopa.

11.2 If the Parties agreed to use Open Source
Software at the conclusion of the Agreement,
the Partner shall provide Huawei a list of any
and all of the Open Source Software in Section
21 of the Agreement contained in Deliverables.

11.2 B cnyvae, ecnv npu 3aknoyeHmm [lorosopa
CTOpOHBI cornacosanu
no, o

npepoctaBuTb Huawei cnucok Bcero OTKpbITOro
Mo,

Pesynbtatax pabot, no dopme, npuBeaeHHON B

ncnonb3oBaHne

OTkpbITOrO MapTHep  pomxeH

nnaHnpyemoro K UCMNONb3OBaHUKO B

Paspgene 21 Hactoswero [Jorosopa.

11.3 The Partner represents and warrants that
the list provided by the Partner according to
clause 11.2 in Section 21 of the Agreement is
accurate and exhaustive, and that the Partner
shall fully comply with the respective Open
Source License for Open Source Software
used in Deliverables before the Delivery Date
in accordance with the Agreement. Subject
to applicable Open Source License, upon
request by Huawei, the Partner shall provide
Huawei source code of related Open Source
Software without any charge.

11.3 lMapTHEP 3asBNseT W rapaHTUMpyeT, 4TO

CMMCOK, nNpedocTaBneHHbl  [lapTHEpom B

cooTBeTCTBMM C nyHKToM  11.2 [orosBopa B
Pasgene 21 Hactoswero [orosopa, sBnseTcs
TOYHBIM U

ucyepnoiBaowum, un apTHEP

06s3yeTcsi B MONMHOM 0OOGbeMe  BbINOMHUTL

YCIroOBUs  COOTBETCTBYIOLUMX  NULEH3MA  Ha
OtkpbiToe [1O, ucnonb3yemoe B Pesynbratax
pabor, po Cpoka pabor,

npeaycMOTPEeHHOro Hactosiwmm [orosopom. B

BbINONMHEHUA

COOTBETCTBMM C MNPUMEHUMON §MLIEH3MEN Ha
OtkpbiToe MO, no npockbe Huawei NapTHEP
JomkeH GecnnatHo  npepoctaButh  Huawei
ncxogHbele koAbl cooTBeTCTBYOWEro OTKpbITOro

Mno.

11.4 If during the implementation of the
Agreement, the Parties have agreed that Open
Source Software is permitted, the Partner
shall, no later than 3 (three) months before the
Delivery Date, provide Huawei a list of any and
all of the Open Source Software contained in
the Deliverables.

114 B
NCnorHeHns

TeX Cchnydadx, Korga B nepuon

Horosopa CTtopoHamu  ObIno
NMPUHATO peLleHne O TOM, YTO WUCMONb30BaHue
OtkpbiToro MO paspeweHo, MNMapTHep  OOMKeH
He nosgHee, Yyem 3a 3 (Tpu) mecsaua go Cpoka
BbINONHEHNs paboT, npegocTtaBuTb Huawei
cnmncok Bcero OTkpbiToro MO, cogepxallerocs B

PesynbTaTax pa6or.

11.5 In the event that the Partner fails to
perform its obligations in Section 11, the
Partner shall reimburse Huawei any loss or
damage suffered by Huawei due to such
breach.

11.5 B cnyyae, ecnu [lMapTHEP He BbINOMHUAT

cBou obsizaTenbcTBa cornacHo Paspeny 11

HoroBopa, [MlapTHEp 006s3yeTcA BO3MECTUTb

Huawei Bce ybbITkM, noHeceHHble Huawei B

CBA3U C TaKUM HapyLleHNeM.

Section 12 — Warranty and Infringement of

Pasgen 12 — NapaHTa M HapyLeHUe npaB Ha

IPR

Pe3ynbTarthbl MHTeNnNeKTyanbHoOMn

eATesIbHOCTU
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12.1 Partner represents and warrants that
Deliverables or any part thereof shall not
infringe any third party’s IPR, and will be free
from defects that are resulted from
malfunctions or illicit code, including but not
limited to computer viruses, trojan horses,
backdoor, self-destruction mechanisms, and
copy protection schemes.

12.1 TapTHEpP 3asBNseT W rapaHTupyeT, 4TO
PesynbTatbl pabor unu mobas uMx yacTb He
HapyLalT WHTENNeKTyanbHbIX MNpaB TpeTbuX
nuu, 1 He ByayT nmeTb AedeKToB, BO3HUKLLUNX B
pesynbTarte HenpaBUNbHO (YHKLMOHMPYIOLLEro
UM BPEOOHOCHOro KoAa,

BKMOYasi, HO He

orpaHM4MBasiChb, KOMMbIOTEPHbLIX ~ BUPYCOB,
TPOSIHCKMX MporpamMm, nporpamMmm Tuna 63kgop,
MEeXaHU3MOB CaMOYHUYTOXEHWUS, N CXEM 3aLLUUTbI

OT KONMnpoBaHUA4.

12.2 Partner shall reimburse Huawei any
losses and damages, caused by the fact that
the Deliverables or any portion thereof infringe
any IPR of any third party, provided that
Huawei (i) notifies the Partner in writing of the
claim; (i) gives the Partner necessary
information which Huawei or Huawei’s
customer has learnt in relation to the claim; (iii)
reasonably co-operates with and assists the

12.2 TapTHEp OormkeH BO3MecTuTb Huawei Bce
yObITKN, CBSA3aHHble C TeM, 4To Pesynbrarhl
pabot
WHTENNEeKTyanbHble nNpaBa TPeTbUX nuu,

unn nwbas uUxX 4YacTb HapywawT

npu

ycrosun, 4to Huawei (i) yBegomnser o
nocTynuBLUen npeTeH3uun MapTHepa B
NMMCbMEHHOM Buae; (ii) npegocrasnseT
MapTHepy Heobxoammyto nHdopmaumio,

koTopyto Huawei nnn knneHt Huawei y3Han u3

Partner in defending the claim at the Partner's | npeteHsuwn; (ii), pasymHO coTpyaHu4yaeTr c

expense; and (iv) gives the Partner authority to | MapTHépom n rnomMoraet MapTHEpPY

control or settle the claim. OCYLLECTBMATb  3aLUMUTY OT MNpeabsiBNEHHbIX
npeteH3un 3a cyer [lapTHépa; u (iv) fOaet
MapTHéPY npaeo CaMOCTOSITENBHOMO
yperynupoBaHusi IPeTeH3nu.

12.3 In the event that the use of Deliverables | 12.3 B cnyyae, ecnu  UCMONb3oBaHWe

or any portion thereof are likely to be
prohibited or enjoined, Partner shall, at its own
expense, either (i) procure for Huawei the right
to continue using Deliverables so that it is
non-infringing; or (ii) modify or replace such
infringing Deliverables or part thereof so as to
avoid the infringement, without prejudice to the
representations and warranties in this
Agreement in relation to all or any part of
Deliverables, and without diminishing or
curtailing in any material respect of the
performance or functionality of Deliverables as
described in Section 20.

PesynbTtaTtoB paboT nnu nobon ux 4actm MoxeT
OblTb 3anpeLleHo wunu orpaHunyeHo, [lapTHEép
06sa3yeTca 3a cBow cyeT nmbo (i) obecneunTb
Huawei JanbHenwee

pabot

npasom Ha

ucnonb3oBaHne PesynbTaTos Taknm
obpasomM, 4ToObl OHO He Hapywano 4bux-rMbo
npae; unu (i) N3MEHUTb UNN 3aMeHUTb Takue
paboTt

o6pa3oM, 4TOObI M3bexaTb HapylleHus Mpas.

Pesynbtathl UM KX YacTb TakuUMm
Mpy aTOM Takoe W3MeHeHWe wunuM 3ameHa
PesynbTraTtoB paboT unm nx 4actm He N3MeEHSIET U
He OTMEHSIeT 3aBepeHun U rapaHTuin, SaHHbIX B
HacTosLweM [orosope B OTHOLUEHMWM
PesynbtatoB paboT, M Hukakum obpasom He
yMeHbLUaeT N He N3MeHsAeT (PyHKLUMOHANbHOCTb
PesynbTatoB

pabor N0  CcpaBHEHUWO C

TpeboBaHMAMK, NpegycMOTpeHHbIMKU Pasaenom
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20.
12.4 In the event that Partner by its reasonable | 12.4 B cnyyae, ecnu [laptHép no ero
judgement is not able to exercise any of the | o6ocHoBaHHOMY MHEHWIO He B COCTOSIHUU

options set out in Clause 12.3, the Partner
shall notify Huawei thereof no later than the
next working day after the occurrence of the
circumstances specified in clause 12.3 herein
and refund to Huawei the money sum in
proportion to what have been paid by Huawei
under this Agreement no later than fifteen (15)
calendar days from the date of notification.

OCyLLeCcTBNATL Noboe u3 gencTsnii, OnMcaHHbIX
B nyHkTe 12.3 [orosopa, To lMapTHépP OomkeH
yBegoMuTb 06 aToM Huawei He no3gHee, Yem Ha
cnegylowunin pabovmin AeHb nocne HacTynneHus
obcToATenbLCTB, yKasaHHbIX B n. 12.3 [JorosBopa,
1N BO3BpaTUTb Huawei ageHexHble cpeacTsa B
pasmepe, COOTBETCTBYIOLLEM CYMME AEHEXHbIX
CpeacTs, BbiNnaveHHbIx Huawei B pamkax
HacToswero [loroBopa, B CpoK He nosgHee 15
(nATHaguaTn) KaneHgapHbIX AHEW C MOMeHTa

HanpaslieHna yBegoMIeHnA.

Section 13 — Export control

Pasgen 13 — QKCNoOpTHbLINU KOHTPOIb

On concluding the Agreement the Parties
presume that all the Development Works and
Deliverables according to their nature can be
freely transferred to Huawei in accordance with
the requirements of export control laws and
regulations of the Russian Federation.

Partner shall assist with the compliance with all
applicable export control laws and regulations
relating to the Deliverables, including but not
limited to commodities, software, technical data
and/or codes.

Mpn  3aknioyeHunM  HacTtoswero  [oroBopa
CTOpOHbI MCXOOAT M3 TOoro, 4Yto Pesynbrathl
pabor B cuny xapaktepa HWP wmoryt ObiTb
GecnpenaTcTBeHHO nepefaHbl Huawei cornacHo
TpeboBaHMAM 3akoHodaTenbcTBa Poccuickon
Pepepaumm 06 3KCMOPTHOM KOHTPOTeE.

MapTHEp 006sA3yeTcA oOKkasaTb MNOAAEPXKKY B
uensix cobniogeHus TpeboBaHWI NPUMEHMMOTO
3akoHodaTenbcTBa B 06nactM  SKCMOPTHOro
KOHTPOMsi B OTHOLWeEHUN Pe3ynbtaToB paboT, B
TOM 4ucre  MaTepuanoB, MNpPOrpammHOro
obecneyeHunsi, TeEXHUYECKOW MHGOPpMaL MK u/unm

KOOOB.

Partner hereto represents and warrants that (i) it
has obtained all necessary approvals, such as
consents and authorizations of governmental
authorities to enter into this Agreement (if
necessary); (ii) if the Agreement or the additional
agreement is agreed to perform the work by third
parties on behalf of the Partner, the persons
executing this Agreement on its behalf have
express authority to do so.

MapTHep 3asaBnseT W rapaHTupyeT, 4To (i) OH
nony4unn Bce Heo6XxoAnMbIe paspeLLeHus, Takue,
Kak cornacue n paspelueHune
NpaBUTENbCTBEHHBLIX OPraHOB Ha BCTYMMeHWe B
atot [oroBop (ecnu Heobxogmmo); i) ecnu

,D,OFOBOpOM nnn AOoNoNHUTENbHbIM

cornalleHnem cornacoBaHo BbINOMHeHUe paboT
TPEeTbMMU NMLamm oT umeHu MapTHepa, To nNuua,
UCMOMHSAIOWMEe  3TOT

HoroBop OT uMeHU

lMapHepa, nmeroT Ha 3TO NPsAMOoe Npaso.

Partner shall comply with all applicable export

control laws and regulations relating to the

Deliverables, including but not limited to

commodities, software, technical data and/or

MapTHép o06ga3yetca cobniogatb TpeboBaHus
BCeX NPUMMEHUMbIX HOPM 3aKoHodaTellbCTBa B
06r1acTN 3KCMOPTHOFO KOHTPOIS, OTHOCALLMXCS K
Pesynbtatam paboT, B TOM Ynicne maTepuanam,
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codes. Partner shall provide all accurate export | nporpammMHoMy  obecneyeHuo, TEXHUYECKON

control and trade compliance related information
about the Deliverables, including but not limited
and certification

to classification, license,

numbers, if applicable.

MHpopmauum n/vnn kogam. MNaptHEp obaA3yeTca
npeaocTaBuTb BCHO HEOBXOAUMYIO MHOpMaLNIO
B OTHoweHun PesynbtatoB paboT B 4actm
3KCMOPTHOrO M TOProBOro KOHTPOIS, BKMOYas HO
He orpaHn4MBasCb KnaccngumkaumoHHbIe,
NULIEH3NOHHbIE, CepTUMUKALMOHHbIE HOMEPA,

ecnm npuMeHnmo.

Partner further represents and warrants that the
Development Work and Deliverables under this
Agreement are not related with any military party
(including but not limited to defense research
national defense

institutes, laboratories) or

military program, and are free from any
restriction of transfer or export from government
or other entities including laws, regulations or

contracts.

MapTHep Takke 3asABRseT M rapaHTUpPyeT, 4To
HUP wn Pesynbtatel paboT no Hactoswwemy
[oroBopy He cBA3aHbl C KakOM-NMBGO BOEHHOM
opraHusaumen (Bkno4vasi, HO He OorpaHMYnBasiCb
aTUM,

0BOpOHHbIE nccnegoBaTenbCckue

WHCTUTYTbI, HauMoHanbHble 06OpOHHbIE

nabopatopuun) MM BOEHHOW MNPOrpaMmon, u
cBOBOAHbI OT KakmMx-NnnMbo orpaHnyeHun Ha

nepegavy nnn 9KCNopT, HaloXeHHbIX

npasBuTenbCTBOM U pOpyrumn BeOoOMCTBaMMU,
BKIno4Yaa 3akoHbI, NpaBuia Unn KOHTPaKkThbl.

Partner shall reimburse Huawei all losses and
damages, caused by the Partner’s failure to fulfill
the obligations stipulated in this Section 13.

MapTHep o06si3yeTcss BO3MecTuTb Huawei Bce
yObITKM, CBA3aHHbIE C HapylweHuem [MapTHepom
0653aTenbeTB, NPeayCMOTPEHHbBIX HACTOSILLMM
Pasgenom 13.

Section 14 — Personal data

Pasgen 14 — NepcoHanbHbIe AaHHbLIE

14.1 Each of the Parties is a personal data
operator, including personal data processed as
part of the fulfillment of obligations provided
within the Agreement. For the purposes of the
Agreement, personal data refers to information
that is in accordance with the legislation of the
Russian Federation and relates to employees
and other representatives of
(hereinafter - representatives of the Parties),
including representatives directly involved in the

the Parties

execution of the Agreement, whose data are
transmitted to the other Party.

14.1 Kaxpgas u3 CTOpOH siBnsieTcs onepaTtopom

nepcoHaribHbIX AOaHHbIX, B TOM vyucne

obpabaTbiBaeMblX B pamkax BbINOSIHEHMS
0065a3aTenbCTB, NPeAyCMOTPEHHbIX [JoroBopom.
Ona uenen [oroBopa noa nepcoHarnbHbIMK
AaHHbIMW MOHUMAITCA CBEAEHMS, ABNSAOLWMEcs
TakoBbIMU B COOTBETCTBUMU c
3akoHogaTenbcTBoM Poccuiickon degepauumn u
OoTHOCsIlUMECH K

pa6OTHVIKaM n WNHbIM

npegcrtaBuTENAM CT1opoH (banee -

npeactaButenm CTOpoOH), B TOM uucne —
HenocpeaCcTBEHHO Y4aCTBYIOLLMM B WUCTIONHEHWUM
[loroBopa, AaHHble KOTOpbIX NepeaaroTcs Apyroi

CtopoHe.

14.2 The transfer of personal data is not
considered by the Parties as an instruction to
process personal data.

14.2 T[lepepaya nepcoHanbHbIX [AaHHbIX He
paccmaTpuBaetca CTOpoHamMu Kak nopydyeHue
06paboTKn NePCOHanbHbIX AaHHbIX.
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14.3 Each of the Parties shall ensure the | 14.3 Kaxgas wn3 CrtopoH obGecnednBaeT

confidentiality of personal data of representatives
of the other Party received within the framework
of the the
requirements for personal data processing
established by Federal Law No. 152-FZ of July
27, 2006 “On Personal Data” and regulatory acts
adopted in its execution, and shall be responsible

Agreement, compliance with

for taking all necessary legal, organizational and
technical measures to protect personal data from
access to them,
copying,
dissemination of personal data as well as other

unauthorized or accidental

destruction, modification, blocking,

illegal actions such data.

KOHd)VI,EI,eHLI,I/IaJ'IbHOCTb NoNny4yeHHbIX B paMKax
[oroBopa
npeactasutenen gpyron CTopoHbl, cobnogeHne

nepcoHarbHbIX OaHHbIX

TpeboBaHnn Kk 0OpaboTke nepcoHanbHbIX
OaHHbIX, YCTaHOBMEHHbIX depnepanbHbIM
3aKOHOM Ne 152-903 oT  27.07.2006

«0 nepcoHarnbHbIX AAaHHbIX» U NPUHATBIMU B €ro

ncnornHeHvne HOPMAaTUBHbLIMW npaBoOBbIMU
aKTamMun, n HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a MNpuUHATUE
BCeX HGOGXOE,VIMI:IX NnpaBoOBbIX,
OpraHn3aumMoHHbIX N TeXHUYECKMX Mep 3alunTbl
nepcoHalnbHbIX AaHHbIX OT HENPAaBOMEPHOIo unu
cnyyavHoOro pJocrtyna

K HUM, YHUYTOXEHUA,

n3mMeHeHunsi,  BnokupoBaHWs,  KOMMPOBaHWS,
pacnpoCTpPaHEeHNss NepcoHarnbHbIX AaHHbIX, a
Takke OT WHbIX HEenpaBOMEPHbIX OENCTBUN C

TakKMMn JaHHbIMW.

14.4 The Party that provides personal data shall
be responsible for the accuracy of provided data
and the legality of its processing to the other
the purpose of the
Agreement, as well as for obtaining the consent

Party for executing
of the data subjects to transfer their personal
data to the other Party, including but not limited
to the cross-border transfer of personal data to
the head office of the Huawei group companies
in the People’s Republic of China in the manner
prescribed by the legislation of the Russian

Federation personal data.

14.4 OTBETCTBEHHOCTb 3a [AOCTOBEPHOCTb
nepcoHarnbHbIX AaHHbIX WU NPaBOMEPHOCTb WX
obpaboTkn, npegocTtasnsembix CTopoHamu apyr
Apyry B uensx ucnonHeHus [dorosopa, a Takke
3a nonyyeHue cornacusi cybbeKkToB Ha nepegavy
MX nepcoHanbHbIX AaHHbIx gpyron CTopoHe, B
TOM Yucrie BKMYasi, HO He OrpaHnyMBascChb, —
Ha TpaHCrpaHW4Hy nepegady nepcoHanbHbIX
OaHHbIX B TOMOBHOW OQUC rpyrnnbl KOMMaHWUN
Huawei B Kutarickon HapogHon Pecnybnuke, B
nopsigke, npeaycMOTPEHHOM
3akoHofdaTtenbcTBom Poccunckon Pegepaumm
HeceT CTopoHa, nepepaiwowas nepcoHanbHble

JaHHbIe.

14.5 The Party transmitting personal data to the
other Party confirms that it has received the
consent of the representatives and personnel of
the Party, its counterparties and from other
persons, to transfer their personal data.The Party
that received personal data from the other Party
does not assume the obligation to inform the
data has been
the beginning of their
the Party that transfers
personal data must bear the obligation to inform

subjects whose personal
transferred about

processing, since

14.5 CTopoHa,

apyromn
cornacus

nepegawwlada nepcoHarnbHble

AaHHble CTopoHe  noaTeepxaaet

nonyyexve npeacrasutenen u
nepcoHana CTOPOHbI, er0 KOHTPAreHTOB U MHbIX
niy Ha nepegady UX NepcoHarbHbIX AaHHbIX.
CtopoHa, nony4yvBliasd NepcoHarnbHble AaHHble
ot gpyron CTOpPOHbI, HE MpPUHUMAaET Ha cebs
obsa3aTenbcTBa no MHEOPMUPOBAHUIO
cybbeKkToB, nepcoHarbHble AaHHbIE KOTOPbIX €N
nepedaHbl, 0 Hayane nx obpaboTKku, NOCKOSbKY

005s13aHHOCTb OCyLLUEeCTBUTb COOTBETCTBYyIOLLEE
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the data subjects accordingly.

MHOPMUPOBaHME NPU MOSyYEeHUN corfnacust Ha

Takyto nepepavy HeceT nepenasLuas

nepcoHarnbHble AaHHbIe CTOpOHa.

14.6 The Party receiving personal data has the
right to engage in processing the received
personal data of third parties for the purpose of
executing the Agreement in the necessary
volume only if the other Party provides
confirmation of receipt of the relevant consent
from the personal data subject. In any case, a
Party is obliged, upon the request of the other
Party, to provide information about third parties
who were provided with personal data or who
had access to them: their full and abbreviated
the location (place of
registration and residence), information about
which particular personal data what particular
subjects and for what purposes were transferred
to third parties.

name, address of

14.6 CrtopoHa, nonyyawoLwas nepcoHanbHble
OaHHble, MMeeT MnpaBo B LENAX MCNOMHEHUs
HoroBopa B HeobxogumoMm Onsd 3Toro obbeme
npuenekatb Kk  obpaboTke NOMy4YeHHbIX
nepcoHarnbHbIX AaHHbIX TPETbUX NNL, TOMBKO Npwu
ycnosun npepocTtaBnenns apyron CTopoHon
NOATBEPKAEHWNSI MONMYYEHUS COOTBETCTBYIOLLENO
cornacusi oT cybbekTa nepcoHanbHbIX AaHHbIX.
CrtopoHa B ntobom cnydae obsizaHa no 3anpocy
apyron CTOpOHbI NpeaocTaBUTb CBEAEHUS O
TPETbUX Nuuax, KOTopbiM BbINM NpegocTaBeHbl
nepcoHarnbHble JaHHbIE UMW KOTOPbIE MOMy4Yunun
K HMM [OCTyn: WX MOMIHOE W COKpalleHHoe

HanmeHoBaHune, agpec MeCTOHaxoXgeHusa
(MeCTa perncrTpaunn n )KVITeJ'IbCTBa), cBeaeHnAa o
TOM, KaKme KOHKpPEeTHO MnepcoHallbHble OaHHble,
KaKnx KOHKpPEeTHO Cy6beKTOB M B KakKmx uUenax

Obinn nepegaHbl TPETbUM NNLAM.

Section 15 — Exclusivity

Pa3gen 15 — QKCKNO3NBHOCTb

Partner understands and agrees that in the
term of this Agreement and within three (3)
years from the termination or expiration date,
Partner shall not enter into agreements or
conduct business relationships with the
purpose of providing same or similar services
relating to Deliverables with any third party.

MapTHEP NOHMMAaET U cornalwiaeTcs ¢ TeM, YTO B
nepuod Oewnctsus Hactoswero [oroBopa n B
TeyeHue Tpex (3) neT ¢ AaTbl ero npekpawieHus
MM UCTEYEHUsI cpoka ero aencteus, lMapTHEp
He [OOIMKEH 3akmn4vaTb [OroBOpbI, COrnalleHus
U BECTU JENO0BbIE OTHOLLIEHUS, HAMPaBEHHbIE
Ha  npedocTaBfeHVWE  aHamnorMyHbIX  UNK
NofobHbIX YCryr, CBA3aHHbIX C Pesynbtatamu

paboT, ¢ ntobon TpeTben CTOPOHOMN.

Section 16 — Liabilities

Pasgen 16 — ®uHaHcoBble o6si3aTenbLCTBa

16.1 The Partner in breach of this Agreement
shall be liable to compensate all damages,
costs and expenses suffered by Huawei, and
shall instantly take any and all necessary
measures to make remedies to such breach.

16.1 lMapTHep B criyyae HapylleHus YCnoBui
HacTosLero [JoroBopa, 06s3aH BO3MECTUTb BCE
yObITKM, pacxodbl

N n3Oepxkn, MnoHeCeHHbIe

Huawei, a Takke HeMmeOsieHHO MpUHATL BCe
HeobxoouMble Mepbl, YTOObI MCMpaBUTbL Takoe

HapyLleHue.

16.2 Notwithstanding any other provision
contained in this Agreement to the contrary,
excluding clause 16.3 herein, Huawei shall not

be liable for any loss of expected gain or indirect,

16.2
HoroBopa 3a ucknoyveHuem n. 16.3 [orosopa,

He3aBucMMO OT  MHbIX  MOMNOXEHUN

Huawei He HeceT OTBETCTBEHHOCTU no

HacTosiwemy [loroBopy 3a KOCBEHHble YObITKM
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incidental, consequential damages, including but | 1 He  BO3MeLlaeT  yNyLeHHYI0  BbIFOAY,
not limited to loss of profit or revenues, loss of | kocBeHHbIN  yLlepo, BKIo4as, HO  He

goodwill, loss of interest payments, loss of
interrupted production.

orpaHu4yMBasachb, NoTep Npubbinv 1 OOXOAOB,
penyTaumoHHbIN yulepb, MNoTepl MNPOLEHTHbIX

nnaTexen, yObITKN oT nepepsiBOB B
npou3BoACTBeE.
16.3 Nothing in this Agreement limits or excludes | 16.3 Hwuyto B HacTosiwem [oroBope He
either Party's liability for: orpaHu4ymsaet n He ucknrovaet

e death or personal injury;
e fraud or fraudulent misrepresentation;
¢ |IPR infringement;

e violation of the provisions of the
Agreement and the export control laws;

e violation of the non-disclosure
agreement/obligations; or

e any other liability that cannot be

excluded by law.

OTBETCTBEHHOCTM ntobor n3 CTopoH 3a:
e CMEepTb MINK TENEeCHbIE NOBPEXAEHUS;

e MOLWEHHWYECTBO MMM HaMepeHHoe
BBeAEHNe B 3abnyxaeHue;
e HapyweHue nMpaB Ha pe3ynbTaThl

WHTENNEKTyanbHON OeATENbHOCTH;

e HapyweHue nonoxeHun [JoroBopa wu
HOpM 3akoHodaTenbcTBa 06 3KCNOPTHOM
KOHTpOre;

e HapylleHue cornaweHus/obasaTenscrea
0 HepasrnallieHuu; unm

Apyryto

KoTopasi He MOXeT ObITb MCKMYeHa

. mo6yro OTBETCTBEHHOCTb,

3aKOHOM.

Section 17 — Term and Termination

Pasgen 17 — Cpok AeCcTBUA 1 Nopsaaok

pacTopxeHus [loroBopa

17.1 This Agreement shall come into force on
the date of its signing by the authorized
representatives of the Parties and shall remain

17.1 Hactoswun [doroBop BCTyrnaeT B cuny c

gatbl ero noanucaHmAa  ynosIHOMOYE€HHbIMU

npeactaeuTensmm CTOpoH W OelcTByeT Ao

in full force until all the obligations of the | nonHoro 1  Hagnexawero  BbINOMHEHUS
Parties herein have been performed properly | CtopoHaMn BCeX BO3MOXEHHbIX Ha  HUX
and legally. 064a3aTenbCTB.

17.2 Either Party shall have the right to | 17.2 Kaxgas CTopoHa nmeet npaBeo

immediately terminate this  Agreement
unilaterally upon written notice to the other
Party no less than 30 calendar days before the
date of the alleged termination in any of the
following events:

HeMeOJIeHHO NpeKpaTUTb AEeNCTBUE HACTOSILLErO
[oroesopa B 0AHOCTOPOHHEM MOpsiaKe, HanpasuB
nMcbMeHHoe yBegomnieHne apyron CTOpoHe He
MeHee, 4yeM 3a 30 KaneHgapHbIX gHen o aatbl
npeanonaraemMoro

pacTopXXeHus, npu

HacTynneHnn noboro n3 cneagywwmx coObITUI:

(i) The other Party breaches a material
obligation stipulated under this Agreement that
could not be cured, or if the breach is the one
which is capable of being cured and has not
been cured within thirty (30) days except the
breaching Party has commenced to cure the

(i) Opyrag CtopoHa cyLlecTBEHHO Hapylwlaet
0065a3aTenbCTBO, NPELYCMOTPEHHOE HACTOALLUM
[loroBopom, u Takoe HapyLleHNe He MOXeT BbITb
YCTPaHEHO, WIK, eCnn HapyLleHne MOXeT ObiTb
YyCTPaHEHO, HO He OblIno ycTpaHeHo B TedeHne 30
(Tpuaouatv) OHen, 3a UCKMYEHUEM Criyyaes,
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breach within such time and continues to do so
to the extent satisfactory to the non-breaching
Party, and the breaching Party has been
granted an extension for a reasonable period
of time at the sole discretion of the
non-breaching Party;

koraa HapywwBwas CTopoHa npuctynuna K
YCTPAHEHUIO HapyLUEeHUs B YKa3aHHbIA CPOK U
npogormkaet germate  3T0 B obbewme,
yaoBneTBopsaoLLeM HeHapyLumsLLyto CTOPOHY, U
HapywwuBwen  CTopoHe npegocraBnaeTcs
OTCpOYKa Ha pasyMHbIi Mepuon BpeMeHu Mo

YCMOTpPeHUto HeHapyLumsLuen CTOPOHBI;

(i) The direct or indirect ownership or control
of the other Party that exists on Effective Date
of this Agreement changes in any material
manner that adversely affects the rights of the
terminating Party, including the acquisition of
ownership or control by a competitor of the
other Party. Under such circumstance, the
said other Party shall cooperate with the
terminating Party to conduct an orderly

(i) Mpsmoe wunu KocBeHHOE BrageHWe unu
KOHTpOnb Apyron CTOPOHbI, KOTOPOE MMEETCS Ha
Jaty BcTynnexuns B cuny HacTosLero [Jorosopa,

n3MeHsaeTca  Takmm  obpasom, YTO  3TO
oTpuuaTenbHO CKa3blBaeTcsd Ha npaeax
CTOpoHbI,  HaMepeBaloLEeNCcs1  pacTOpPrHyTb
Horoeop, B TOM yucne BcreacTene

npmobpeTeHns WAM MOSNyYeHUs KOHTPONS CO
CTOPOHbI KOHKypeHToB apyron CTtopoHbl. [pu

termination of this Agreement; Taknx OBCTOATENLCTBAX Has3BaHHas pgpyras
CtopoHa o00sizyeTcss He  MNpenaTcTBOBaTb
CrtopoHe, HamepeBaloLWencs  pacToprHyTb
HOoroBop, B  OgopMneHnn  npekpaLleHus
nencTeus HacTOoSLLEro [Horoeopa B
COOTBETCTBUW C 3aKOHOAATENLCTBOM;

(i) The other Party ceases to conduct | (Ill) [Opyras CTtopoHa nepecTtaeT BecTU

business in the normal course, becomes
insolvent, enters into suspension of payments,
moratorium, reorganization or bankruptcy,
makes a general assignment for the benefit of
creditors, admits in writing its inability to pay
debts as are mature, suffers or permits the
appointment of a receiver for its business or
assets, or avails itself of or becomes subject to
any other judicial or administrative proceeding
that relates to insolvency or protection of
creditors’ rights.

HOpManbHY0 XO3SWUCTBEHHYIO [OEesiTerbHOCTb,
CTaHOBUTCHA HennaTexecrnocobHon, Aonyckaet
NPUOCTaHOBKY nnaTexen, MopaTopui,
peopraHusauuilo unu GaHKPOTCTBO, yypexgaeT

COBMECTHOE pacrnopshkeHne WMYLLEeCTBOM B

MHTepecax KpeauTopoB, npusHaeT B
NMUCbMEHHOM BWAE CBOO  HEcCnoCoOHOCTb
noracuTb aonrn C HaCTyI'IVIBLIJVIM CpOKOM

nnaTtexa, nepegaeT Bce CBOE UMYLLECTBO UMK
NHbIE aKTUBbI TpeTbeVI CTOpOHe, Unmn CTaHoBUTCA
YYaACTHUKOM ntoboro

cynebHoro unm

aAMWUHUCTPATUBHOIO pasbupartenbcTBa,
OTHOCSILLErocsl K HennaTexecnocobHoCcTU wunu

3aluMTe npae KpeamTopoB.

17.3 Upon any termination or expiration of this
Agreement, Recipient shall promptly return or
destroy all originals, copies, reproductions and
summaries of all Confidential Information
disclosed by Discloser.

17.3 Tlocne
cpoka

npekpaweHmna unn uncrtevyeHua

gencreusa HacTosawero  [oroBopa

I'Ionyanenb 00s13aH He3ameaMTernbHO BEPHYTb

WKW YHUYTOXUTb BCE  OpUrMHarnbl,  KOMuW,
3aMeTKu n  0b6obLeHHyD  MHdOpPMaUMIo,
OTHOCSLLYIOCA K KoHdumaeHumnansHon
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WHpopmaumn,  packpbiTo  PackpbiBatoLien
CTOPOHON.
17.4 In the case that this Agreement is | 17.4 B cnyyae npekpaweHus  OeUCTBUS

terminated by Huawei pursuant to clauses 5.4
and 6.4 herein, upon such termination, Huawei
shall have the right not to sign Certificates of
Acceptance and shall not pay to the Partner
any Consideration unpaid as of the date of
termination, and Sections 9 and 12 herein shall
apply to all Deliverables that Huawei has
accepted under this Agreement.

HacToswero [loroBopa no uHuymatmee Huawei B
COOTBETCTBUM C NyHKTamu 5.4, 6.4 HacTosAwero
[oroBopa, nocne Takoro npekpaweHus Huawei
He o00si3aH noanucbiBaTb AKTbl MPUEMKA W
nnatute NMapTHEPY Kakoe-nMbo HeBbiNNayeHHoe
BosHarpaxaeHne HaunHas co OHS pacTopXeHus
[oroBopa, npu atom pasgensl 9 n 12 [JoroBopa
npumeHsitoTca Ko BceM Pesynbtatam pabor,
npuHaTeiMm  Huawei B

pamMKax HacTodALwero

[orosopa.

17.5 Notwithstanding anything to the contrary,
Huawei shall have the right to terminate this
Agreement at any time without any cause
provided that Huawei shall give a written notice
to the Partner at least 30 calendar days in
advance and pay the Partner the
Consideration for the completed and accepted
Development Works.

17.5 HeB3upasa Ha kakve-nnbo nonoxeHns o6
obpatHom, Huawei vMMeeT npaBo npekpaTuTb
genctene Hactosiwero [oroBopa B ntoboe
Bpemss 6e3 npegocTaBneHus  Kakoro-rmbo
OCHOBaHWs1 NN MOTMBUPOBKU, MPU YCITOBUU, YTO
Huawei npepgoctaBut [lapTHepy nMCbMEHHOE

yBeOJoOMSieHne He MeHee, 4Yem 3a 30

KaneHgapHblx AHen, wu Bbinnatut [lapTHEpPY
BosHarpaxaeHve 3a BbIMNOMHEHHbIE U NPUHATbLIE

HUP.

Section 18 — Anti-bribery

Pasgen 18 — Bopbb6a co B3ATOYHUYECTBOM

Huawei has a ‘“zero-tolerance” policy as
regards bribery and trading in influence.
Huawei will comply in all respects with all
applicable Anti-bribery and trading in influence
laws and regulations, in each of the countries
in which Huawei trades, operates or has any
other activity. The Partner will
a) comply with applicable laws and
regulations and other rules relating to
fair trade, trade of influence, and
anti-corruption (which shall include
without limitation, not making any offer
of any form of payment, gift or other
form of inducement, reward or
advantage, charitable  donations,
facilitation payments, and/or political
contributions (whether of money or

Huawei nposoauT NOMUTUKY  «HYNEBOM
TEPNMMOCTU» B OTHOLUEHWW B3ATOYHWMYECTBA WU
3noynotpebneHnss BAMAHMEM B  KOPbICTHbIX
uenax. Huawei cobniogaetr Bce nNpuMeHMMble
3aKOHbl WU

npaBuna no 6Gopbbe co

B3SITOYHNYECTBOM n 3noynotpebneHvem
BNUSIHUSI B KOPBICTHbIX LENsX B KaXaon Wu3
CcTpaH, B KoTopbix Huawei Topryet, pabotaet
UnM nmeeT Kakyto-nubo Apyrylo AesTenbHOCTb.
MapTHep obsi3yeTcs:

a) cobntogaTe NPUMEHUMbIE 3aKOHbI, MONOXEHNS
YyecTHoM

M Opyrve HopMbl, Kacawliuecs

TOprosnu, 3noyn0Tpe6neHM;| BnnaHnem B

KOPbICTHLIX Uensx W 6opbbbl C Koppynuuen
(koTopble [OMKHbI BKNOYaTb B cebsa  6Ges
OorpaHMYeEHUiA, Takne kak: He AenaTb Kakux-nmbo
nobon  cdopme

NpeanoXxeHun B onnarbl,
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anything of value to Huawei, any of
Huawei’s agents, representatives,
affiliates or persons employed by or
acting on behalf of Huawei, any
customers or potential customers of
Huawei, any public or government
officials or  employees, public
international organizations, political
parties, or private individuals or other
entities;

b) ensure that all the files, information,
data, written and oral representation or
promise provided by Partner shall be
true, accurate, complete and not
misleading.

c) ensure to putin place and maintain
measures to prevent and detect cases
of bribery and trading in influence, and
train its employees and staff
accordingly, and require the same from
its contractors, and suppliers;

d) support Huawei in the building of trust
and integrity, reject any solicitation for
bribes during daily business
cooperation and make a complaint to
Huawei’s Contact Person, specified in
the clase 3.1 herein if there is any
related misbehavior;

e) therefore strictly observe the execution
of the obligations under this
Agreement.

COMPLAINT CHANNEL.:
Email: purchase_audit@huawei.com
TEL: +86-755-28786148
Fax: +86-755-28789314

noJapKoB UMM CTUMYINMPOBaHWS B MHOW bopme,

He npedocTaBnsATb  BO3HArpaXgeHue  unu
npevMyLLLEeCTBO B Yyem-nmbo,
6rnaroTBopuTENbHbIE NnoXXepTBOBaHMS, He
coaencTeoBaTb nnaTexam, " / unu

nonMTnYecknMm B3Hocam (Bydb TO AeHbrn unm
yTo-NMNMBO MHOE LeHHoe ana Huawei, oT nuua
Huawei, ero npegcrasutenen, unuanos unu
nuy, 3aHATbIX WM OEeNCTBYIOWUX OT WUMEHU
Huawei, nobbix KNMEHTOB UNM NOTEHUUanbHbIX
knueHToB Huawei, nobbIX rocyaapCTBEHHbIX UK
OOMKHOCTHBbIX nmu, rocy4apCTBEHHbIX
opraHm3aumMm Unu yYpexgeHun, nonmuTUYECKUX
opraHmsaummn, U3MYECKUX W PUANYECKNX
nuy);

0) obecneunTb, YTOObI BCE dannbl,

WHdopMauns, [OaHHble, MpeaocTaBreHHble B
NMMCbMEHHOM UMK YCTHOM Buae, unu obellaHue,
Oblnn

npenocTaBneHHoe MapTHepom,

WUCTUHHBLIMW,  TOYHBbIMW, MOMHBIMA U He
BBOASALLMMU B 3abnyxaeHue.

c) obecneunTtb MpUHATME M noggepXaHue mep
No MpefoTBPaLLEHN0 WM BbISBIIEHUIO CryyYaes
B3ATOYHMYECTBA U 3r0YyNOTPeOneHns BNnsHUEM
B KOPbICTHbIX LiENsiX, a Takke COOTBETCTBYHOLLUM
06pa3oM 00y4nTb CBOWMX COTPYAHMKOB U BECb
nepcoHan u TpeboBaTb TOro Xe OT CBOMWX
noapsiAYMKOB M NOCTABLUMKOB;
Huawei B

r) noppepxuBaTb MOCTPOEHMM

nonutukn  goeepuss Kn  JoOGPOCOBECTHOCTY,
oTBepraTtb Nobble BbIMOraTenbCTBa B3SITKOK BO
BPEMSI €XEeOHEBHOrO AEenoBOro COTpyaHMYecTBa
M CoOOWMTb KOHTakTHOMy nuuy Huawei,
onpegerneHHomy B n. 3.1 [JoroBopa, ecnu OyayT
BbISIBIIEHbI KakMe-nmbo HapyLLeHus:;
cobnogaTb

a) CTporo BbINOMHEHNE

0653aTenbCTB No HacTosiLeMy [JoroBopy.

AOPEC ONA OBPALLEHNI:

Email: purchase_audit@huawei.com
TEL: +86-755-28786148

FAX: +86-755-28789314

Section 19 — Miscellaneous

Pasgen 19— Pa3Hoe
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19.1 Force Majeure

19.1 ®opc-maxop

19.1.1 Either Party shall be excused for
failures or delays in performance caused by
war, strikes, earthquakes, floods, fire,
explosions, or such catastrophes or events as
are beyond reasonable control or without the
material fault of such Party.

19.1.1 Jlobaa m3 CTopoH ocBoboOxgaeTca OT

OTBETCTBEHHOCTMU 3a HeuncnornHeHne nnn

3a0EpPXKn B BbIMONIHEHUN pa60T, Bbl3BaHHbI€
3abacTtoBkamu,

BOWHOWN, 3eMneTpsCeHnsaMN,

HaBOOHEHUAMM, MoXapamu, B3pbiBaMU UMK
noaobHblMM kaTacTpoamm mnn  cobbITUAMM,
BbIXOASLUMM 3a PaMKM pPasyMHOro KOHTPONs u

npu OTCYTCTBMM BUHbI Tako CTOPOHbI.

19.1.2 Any Party claiming such excuse for
failure or delay in performance due to the
above causes shall give notice thereof to the
other Party no later than 1 working day after
the occurrence of such events, attaching
necessary proof material, and neither Party
shall be considered in breach of this
Agreement or in default of its obligations
hereunder because it fails to perform or
observe any or all of the terms of this
Agreement resulting directly or indirectly from
such causes.

19.1.2 Jlobas CtopoHa,
nNpMMeHeHMn ycrnoBusi 06 ocBOOOXOEHWM OT

HacCTtamBawuwlada Ha

OTBETCTBEHHOCTU 3a HeuncrnoriHeHne nnn

3adepPXKn B BbINOJIHEHUN pa6OT B cuny

BbllLeyKa3aHHbIX  MPUYUH, He nosaHee 1

paboyero [AHs, nocne HacTynneHus Takux
cobbiTun yBegomnsieT 06 atom apyryto CTOPOHYy,
npvknagbiBas K  TakoMy  yBEAOMIJIEHWIO
Heobxooumble MaTepuansl, NOATBepXAawoLine
OaHHble 006CTOATENbLCTBA, MOCMNE Yero HWM oaHa
n3 CTopoH He bygeT cumTaTbCA HapyLIMBLUEN
HacToawmn [loroBop wunuM He BbINOSHMBLUEN
cBomx obasaTenbCcTB No Hactoswemy [loroBopy
Mo TOW NPUYMHE, YTO OHA HE MOXET BbINOMHUTL
unm cobnoctn nboe ycnoBMe HaCTOSALLEro
[oroeopa no npuynHam, NpsMO UM KOCBEHHO

3aBUCALLUMM OT TaknMx 0OCTOATENbLCTB.

19.1.3 This provision shall not, however,
release such Party from using its best efforts to
avoid or remove all such causes and such
Party shall continue performance hereunder
with the utmost dispatch whenever such
causes are removed.

19.1.3 [JaHHOe nonoxeHne He ocBoboxaaeT

Takyto CTOpoHyY oT HeoGxoanMocTH
npeanpuHaTbL  HeobXoOMMbIE W [OCTaTOYHble
Mepbl AN TOro, YToGbl n3bexaTb UMW yCTPaHUTb
yKasaHHble MpuU4YuHbI, U Takas CTopoHa JoIkHa
NPOOOMKMTb UCMONHeHWe HacTosLwero [loroBopa
He3aMeAnUTENbHO MOCIE TOro, Kak yka3aHHble

MPWYUHBI BYOYT yCTpaHeHbI.

19.1.4 In the event that the period of excused
performance continues for ninety (90) calendar
days, this Agreement may be terminated by
the affected Party with written notice to the
other Party.

19.1.4 B cny4ae ecnv CpoK Takon BbIHYXOEHHOM
3aflepXXKn NpojormkaeTca B TedeHne AeBsHocTa
(90) kaneHgapHbIx OHen, HacTodAwmr [lorosop
MOXeT ObITb pacToprHyT CTOPOHON, 3aTPOHYTOWN
0bOCTOATENbLCTB,

OEencTBmem YKa3aHHbIX

nocpeancTBom NMMCbMEHHOro yBegoMITeHUA

apyroin CTOPOHbI.
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19.1.5 For avoidance of doubt, any disclosure | 19.1.5 Bo wu3bexaHne CcOMHeHWA  noboe
by third parties of any IPR to be developed or | packpbiTne TpeTbUmMU niuamm noobbIX

being developed by Partner not due to any
default of the Parties shall be included in force
majeure events, in which case each Party shall
be entitled to terminate this Agreement. In
such events, Huawei shall neither be obligated
to pay any fees which shall be paid to Partner
without such events, nor be liable to return any
Deliverables that have been delivered to
Huawei by Partner.

Pe3ynbTaTtoB MHTENNEKTYaNnbHON OEATENbLHOCTH,
HUP,
paspaboTaHbl

ABNAKOLLINXCA npegMmeTom KOTOpble

OOJIKHbI ObITb nnn

paspabarbiBatoTca NapTHEpOM, npousoLleaLlee

He no BuHe CTOPOH, OTHOCWUTCA K 4ucny
hopC-MaKopHbIX 0B6CTOATENBCTB, U B 3TOM
cnyyae kaxgas CTopoHa uMMeeT  npaBo

pacToprHyTb HacTtodawmn [orosop. B Takom

cnydae Huawei He o06s3aH Bo3mellaTb

Kakne-nubo pacxogbl [lapTHepa, KkoTOpble B
WHBbIX Cry4yasx nognexanu 6bl BO3MeLLeHuIo, 1
He 0653aH Bo3BpawaTtb Kakne-nmbo PesynbTathbl
pabot, koTopble 6binn nepeaaHsl MNMapTHepom B

agpec Huawei.

19.2 Notice

19.2 YBemomneHusi

Any notice required or permitted hereunder
shall be written in English and Russian and
shall be deemed to have been given when
dispatched by facsimile, delivered by courier or
air-mailed prepaid first class registered or
certified mail and addressed to the authorized
representatives who had signed this
Agreement, unless otherwise designated by
either Party in writing.

JlioGoe  yBegomneHve, npeaycMoTpeHHoe

HacTosiwmM  [oroBopoM,  [OOMKHO  ObITb
BbINOSTHEHO Ha aHTTIMACKOM U PYCCKOM Si3blKax, U1
cyMTaeTca nepedaHHbIM, B CrlyyYae, ecnii OHO
HanpaBrieHo Mo chakcy, AOCTaBIEHO KYypbepoMm
Wnn OTNpaBrieHO aBMano4yTon NepBoro Krnacca ¢
npegonnaToi U ¢ yBeJOMEHUEM UINW 3aKasHbIM
MMCbMOM W  aApecoBaHO  YMOJIHOMOYEHHbIM

npeacTaBuTENAM, MNOAMNWUCABLUMM  HACTOSLLWM
[loroBop, ecnn MHOe He OroBopeHo 6o u3

CTOpOH B NUCbMEHHOW hopme.

19.3 Governing Laws and Disputes | 19.3 NpumeHumoe npaBo U NopsfokK
Resolution yperynmpoBaHuUsi CNOPOB

19.3.1 This Agreement and matters relating to | 19.3.1 Hactoswumn [JoroBop 1  BOMNPOCHI,
the performance and validity hereof shall be | cBa3aHHble c UCMOMHEHUEM n
construed, interpreted, applied, and governed | genicTBUTENBHOCTBIO  HacTosiwero  [orosopa,
in all respects in accordance with the laws of | 6yayr  uctonkosaHsbl, WHTEPNPeTUPOBaHbI,

the Russian Federation.

MCNOJ1b30BaHbI n pernameHTnpoBaHbI B

COOTBETCTBUU c 3aKOHOAATENbCTBOM
Poccuiickon depepaumm.
19.3.2 All disputes, controversies and | 19.3.2 Bce cnopbl K pasHOrnacusa Mexay

differences between Huawei and Partner
arising out of or relating to this Agreement,
including any question regarding its existence,
validity or termination shall be settled amicably

Huawei u [MapTHéEpom, BbITEKawOWMe U3 wUnm
BO3HUKLLME B CBSA3M C Hactoswum [lorosopom, B
TOM uyucrie nwobor BOMNPOC B OTHOLUEHWM €ro
CyLLLeCTBOBaHMS,

DEeNCTBUTENBHOCTH nnn
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through negotiations in good faith.

npekpaweHusl, OomkeH OblTb yperynupoBaH
nyTeM NeperoBopoB B Ayxe [0BGPOCOBECTHOIO

COTpyAHUYeCTBa.

19.3.3 In the case that such dispute or
controversies cannot be settled amicably
through negotiations within a thirty (30)
calendar day period, it shall be submitted to
Commercial Court of the city of Moscow.

19.3.3 B cny4yae ecnu Takue Cnopbl uWnu
pasHornacuss He MOryT ObiTb YperyrnumpoBaHbl
MUPHBIM NyTEM B XOAE NEPErOBOPOB B TEYEHME
30 (TpnauaTtn) kaneHgapHbIX AHEN, OHU OOJKHbI
ObiITb NepedaHbl B ApbutpaxHblil cyq ropoga

MockBbl.

19.4 Independent Partner

19.4 HesaBucumbin MNapTHep

The relationship of Parties established by this
Agreement is that of independent contractors.
Neither Party has any express or implied right
or authority to assume or create any obligation
on behalf of the other or to bind the other to
any contract, agreement or undertaking with
any third party. Nothing in this Agreement
shall be construed to create a partnership,
franchise, joint venture, employment or agency
relationship.  Neither Party shall assume
liability or responsibility for the other Party’s
Personnel. Each Party shall: (i) ensure itself
and its Personnel in compliance with all
applicable laws, regulations, ordinances, and
licensing requirements; and (ii) be responsible
for the supervision, control, compensation,
withholdings, health and safety of its
personnel.

B3anmooTHoweHns CTOpOH, yperynmpoBaHHble
HacToswmmM [JoroBopoM, ucxogat u3 TOro, 4To
CTOpOHbI ABNSAOTCA He3aBVCUMbIMM
topugnyeckumm nuuamu. Hu ogHa n3 CTOpoH He
nmeet Kaknx-nmbo ABHbIX nnm
nogpasymeBaembIX NpaB UM nNpasa NpUHMMAaTh
Kakne-nubo obsasatenbcTBa OT MMEHW ApYyromn
apyryto  CTOpoHy

3aKMYNTbL Kakon-nmbo [OrosBop, cornawleHve

CtopoHbl  unuM  obasatb
UnNn NpuHATL Ha cebsa obasatenbCcTBo nepen
nobon TpeTben CTOPOHON. HNYTO B HacToALEM
[oroBope He JOMKHO TOMNKOBaTbCH Kak co3gaHune
OTHOLUEHUN

napTHepcTBa, dpaHyanauHra,

COBMECTHOro npeanpusTus, CNy>XeBHbIX
00s3aHHOCTEN UNN AreHTCKUX OTHOLLIEHUN. Hu
opHa 3 CTopoH He BepeT Ha cebs huHaHCoBbIE
obszatenbCTBa MMM OTBETCTBEHHOCTb  3a
paboTHukoB apyron CTopoHbl. Kaxxgas CtopoHa
porxkHa: (i) obecneunTb TO, YTO OHa U ee
paboTHMKM cobnoaaT NPUMEHUMbIE NPABOBbLIE
HOPMbil, npaeuvna, NOCTaHOBMEHMS 7
NULEH3NOHHbIE TpeboBaHug, 1 (ii) oTBeyaTb 3a
Haa30p, KOHTPOMb, 3apaboTHyO NnaTy, BblYETHI,

300pOBbe M GE30MaCHOCTb CBOUX PAGOTHUKOB.

19.5 Public Announcements

19.5 My6nuyHble 3asaBneHUsA

No Party hereto shall make, or cause to be
made, any press release or public
announcement in respect of this Agreement,
the transaction documents or the transactions
contemplated hereby or thereby or otherwise
communicate with any news media without the
prior written consent of the other Party.

Hu ogHa n3 CTOpOH He gormkHa AenaTb, wnn
cnocobcTBoBaTb TOMY, 4TOObI ObINMM cAaenaHbl
Kakme-nmbo npecc-penusbl  UnNu - NyénuyHble
3adBlieHnd B OTHOLWUEHWUM JTOro ,El,oroaopa,
OOKYMEHTOB, CBA3aHHbIX C €ro WcnosyiHeHunew,
unn onepaunin, NpeaycMOTpPEeHHbIe HACTOALWUM

[oroBopoMm, uUNM WHbIM MNOAOGHBIM 0Gpasom

CtpaHuua 32 13 46




V2

HUAWEI TC20201127012

Confidential
KoHdmaeHumansHo

B3aMMOAENCTBOBATL CO CPeAcTBaMn MacCOBOM

MHopmaLum be3 npegBapuTenbHOro

nMcbMeHHOoro cornacus apyroi CTOpOHbI.

19.6 Authority

19.6 TMonHomouunsa

Each Party hereto represents and warrants
that (i) it has obtained all necessary approvals,
consents and authorizations of third parties
and governmental authorities to enter into this
Agreement and to perform and carry out its
obligations hereunder; (i) the persons
executing this Agreement on its behalf have
express authority to do so, and, in so doing, to
bind the Party thereto; (iii) the execution,
delivery, and performance of this Agreement
does not violate any provision of any bylaw,
charter, regulation; and (iv) the execution,
delivery and performance of this Agreement
has been duly authorized by all necessary
partnership or corporate acts.

Kaxxgas n3 CTopoH 3asaBnseT 1 rapaHTupyeT, 4To
(iy onHa
paspeLueHus,

nony4yuna BCe HeobGxoaumble

cornacoBaHus U1 paspeLleHus
TPeTbMX NUL U TOCYAapCTBEHHbIX OPraHoB Ha
3aknoyeHme

HacTosLLEro [oroBopa 7]

cobniogeHune " BbIMOMHEHNE cBOUX
obsa3aTensCcTB nNo Hactoswemy [orosopy; (ii),
nvua, noanucelBaroLme HacTodAwmn Jjorosop ot
€ee VMeHM UMeloT

npamMo OroBopeHHbIe

nofiHoMoumns aenatb 3710, U, Aenas 310, co3aaroT
(iii)

HacTodllero

obszatensctBO Ans  Takoh CTOpOHbI;

3aKrnw4yeHune n MUCMNoJHeHne
[oroBopa He HapywawT MOMOXEHUA HUKAKOro
MOA3aKOHHOro akTa, yctaBa, nonoxeHus n (iv)
3aKnoyeHe  u
Horoeopa

KopropaTuBHble 0406peHus.

ncnoJjiHeHune HacTodLllero

nony4yuno BCe Heobxoaumble

19.7 Entire Agreement

19.7 WcuepnbiBaowmm xapakrep Joroeopa

This Agreement constitutes the complete
agreement between Parties and supersedes
any prior agreements or understanding
between the parties with respect to such
subject matter and all past course of dealing or
industry custom. All business correspondence
between the Parties preceding the conclusion
of the Agreement shall cease to be valid upon
conclusion of this Agreement.

Hactoawwun [dorosop npeacTtaensetr cobon

OKOH4aTelnbHOoe cornawieHune CTOpOH n
3amMeHsieT cobon Bce npeabigyuine cornaweHud
nnn OoroBOpeHHOCTU CTOpOH B OTHOLWIEHWUn
npegmMmeTa ﬂOI’OBOpa, 1N BCe npownble gerioBble
OTHOWEHNA Wnn npon3BoACTBEHHbIE 3aKa3bl.
Bcs penosas nepenncka mexany CTOpOHaMVI,
npegwencteywowlad 3akrn4YeHuo ,D,OI'OBOpa,
TepdeT cuny npu  3aKrn4yeHunm HacTtodAwero

[orosopa.

19.8 Amendment

19.8 TlonpaBku

This Agreement may be extended,
supplemented or amended by an instrument in
writing expressly referring to this Agreement
and duly  executed by  authorized
representatives of Parties.

Hactosiwun [oroBop MOXeT ObiTb NpPOASEH,
AOMOSHEH UNW N3MEHEH B NMUCbMEHHOM BUAE CO
CCbITKOM Ha HacTtosAwwmn [oroBop, W Takoe
OOMOMHUTENbHOE CcornalleHne [OOIMKHO ObliTb
noanmcaHo YMNONTHOMOYEHHbIMU

npeacraBuUTeNnAaMmn CTOpOH.

19.9 Waiver

19.9 OrTka3s ot npaB

CrtpaHuua 33 13 46




V2

Confidential
HUAWEI TC20201127012 KoHduaeHumanbHo
The delay or failure of one Party to enforce any | 3agepxka B oOcylwecTBNeHun npaBa WM
provision of this Agreement shall not constitute | HeBo3amoxHoCcTb opgHon CTopoHbl TpeboBaTb
a waiver of such provision or the right of such | npuHyanTensHoro NCMONHEHNs no6oro

Party to enforce such provision or any other
provision.

NnonoXeHnqa HacTodllero D,OFOBOpa He O3Ha4aeT

oTka3 OT Takoro npaea  TpeboBaHus

npnHyanTenbHOro NUCNOoJNTHEeHnA
COOTBETCTBYHOLLEro MnOJIOXXeHnA unnm no6oro

apyroro nonoxeHus JJorosopa.

19.10 Assignment

19.10 Mepepava npas

No assignment of this Agreement shall be valid
without the prior written consent of both
parties, which shall not be unreasonably
withheld but may be subject to renegotiation in
good faith of commercial terms.

Mepegaya npaB no HacTosiwemy [loroBopy
ABNSAETCA AEWCTBUTENIbHON WCKIIOYUTENBHO B
cnyyae npeaBapuTeNbHOMO NMUCbMEHHOTO
cornacus obemx CTOPOH, B KOTOPOM He [OMKHO
OblTb HEOBGOCHOBAHHO OTKa3aHo, HO MonyYeHue
KOTOpPOro  MoXeT  OblTb  MOBOAOM  Ans
nepecmMoTpa KOMMEPYECKUX YCMOBUIA B AOyxe

ﬂ,OGpOCOBeCTHOFO coTpyaHun4ecTBa.

19.11 Severability

19.11 He3aBMCUMOCTb NOMOXEHNMN
HdoroBopa

If any provision contained in this Agreement is
held invalid, unenforceable or contrary to laws,
then the validity of the remaining provisions of
this Agreement shall remain in full force. In
such instance, Parties shall use their best
efforts to replace the invalid provision(s) with
legally valid provisions having an economic
effect as close as possible to the original intent
of Parties.

Ecnn kakoe-nmbo 13 MOJIOXKEHWUN,

copepxallleecs B HacTosuwem [dorosope, Gyaet

NPU3HaAHO He4EeNCTBUTENbHbIM, HE WMEKLLMM

3aKOHHOM CuUnbl nnn npoTtneopevalinm

npaBoBbiIM HOpMaMm, TO JencTeme ocTtanbHbIX
NOSIOXXEHU HacTosILero ,D,OFOBOpa OCTaeTCcd He

3aTPOHYTbIM. B Takom Chny4ae CTOpOHbI

npunoxar BCe ycnnusa ana 3aMeHbI

HeOeNCTBUTENbHbIX MOSIOXKEHUI Ha MOMNOXEHMS,

COOTBETCTBYMOLLME 3aKOHOAATENbCTBY "
nmeroLmne Hanbonee onunakuin K
nepBoHa4anbHOMy HamMepeHuio CTtopoH

3KOHOMMYECKMI IPDPEKT.

19.12 Headings

19.12 3aronoBkKu

All headings used in this Agreement are
inserted for convenience only and are not
intended to affect the meaning or interpretation
of any portion of this Agreement.

Bce 3aronoBku, WCMonb3yemble B HACTOSALLEM
[loroBope, MCMNonb3ylTCs WUCKMOYMTENbHO Ans
yno6cTBa U He npedHasHadeHbl Ans Toro, YToobl
BMUSATL HA CMbICI UMK TOMNKoBaHMe NioGon YacTu
HacTosLLero [loroeopa.

19.13 Language

19.13 AsbIk

This Agreement is made in English and
Russian versions. In case of discrepancies,
the Russian version shall prevail.

HacTtosawwun [JoroBop cocTtaBneH Ha aHrMMNCKOM
N pycckom s3blkax. B cnydae npoTtmBopeuun

TEeKCT Ha PYCCKOM A3blKe nMmeet
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NPenMyLLECTBEHHYIO CUITY.

19.14 Counterparts

19.14 KonunyecTBO 3K3eMNnsipoB

This Agreement shall be executed by Parties
in Three (3) identical originals, two for Huawei
and one for the Partner, each of them is
equally authentic.

Hactoawwun [JoroeBop coctaBneH CTopoHamu B

®)

aksemnnspax, Aga Aans Huawei u oanH Aans

Tpex VMOEHTUYHbIX OpUIrMHanbHbIX
MapTHepa, Npy 3TOM Kaxabl IK3EMMNNAP uMeeT

OZVMHAaKOBYIO CUIY.

The rest of the page is intentionally left blank.

OcraBLiasica YyacTb CTpaHuLbl HAMEPEHHO OCTaBrneHa nycTomn.
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Section 20 Statement of Work

Paspen 20 TexHu4yeckoe 3agaHue

1. Cooperation Requirements or Tasks | 1. Tpeb6oBaHusa unu 3apgaum
coTpyaHu4yecTBa

1.1 Research Scope 1.1 ObnacTtb nccnegoBaHumn

Software implementation of the method of | lNporpammHas peanunsauyus mMeToaa

integral equations with high order basis
functions for simulation time and computing
resources reduction.

WHTErpanbHbIX YypaBHEHUA C GasucHbIMK
bYHKUMSIMM  BbICOKOTO Mopsiaka € Lenblo
COKpaLLEeHUs BPEMEHW MOAENMPOBAHUS U
BbIYUCIUTENbHbIX PECYPCOB.

1.2 Non Research Goals

1.2 HenccnepoBaTtenbckue Lenm

1.3 Deliverables

1. Software deliverables
2. Document deliverables
3. Other deliverables

1.3 PesynbTtaThl paboT

1. Pesynbtatel B BWae [lporpammHoro
obecneveHus

2. [lokymeHTanbHble pesyrnbTaThl

3. Opyrve pesynebtathl

Serial/ Deliverables/ Pe3yibTaThl paGoT
NOPSAJKOBBI
¥ HOMep
Theoretical foundation of integral equation method with high order basis
function for antenna simulation / TeopeTuyeckoe ob6ocHOBaHMe MeToaa
1 WHTEerpanbHbIX YpaBHEHWUI C 6a3UCHbIMU OYHKLUSIMU BbICOKOrO Nopsigka ans
MOJENMPOBaHWS aHTEHH.
Software implementation of integral equation method with high order basis
function for antenna simulation / lNporpammHas peanusauus MeToga
2 WHTErpanbHbIX YpaBHEHWUI ¢ 6Ga3UCHBbIMU OYHKLUSIMU BbICOKOTO nopsiaka ans
MOZENMPOBaHNS aHTEHH.
Antenna simulation results comparison with commercial software products
3 (HFSS, FEKO, WIPL-D) / CpaBHeHue pe3ynbTaToB MOLENUPOBAHNSA aHTEHH
C KOMMEpPYECKMMM NporpammMHbiMu naketamn (HFSS, FEKO, WIPL-D).
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2. Acceptance Criteria & Method

2. Kputepum npuemku & Metogonorus

2.1 Acceptance Criteria:

® Reduction of computing resources for
antenna simulation by 20-40% (with the
same accuracy);

® Reducing of the antenna simulation time
by 3-5 times (with the same accuracy);

® Baseline method for comparison is
integral equation with triangle grid and RWG
basis functions.

2.1 Kputepum npnemku:
® CokpalleHune
pecypcoB Ansi MOOENUPOBaHNM aHTEHH Ha

BbIYMCITUTENbHbLIN

20-40% (nMpM  COXpaHEHMM  TOYHOCTU
MOAENNPOBaHMS);
® CokpalleHune BPEMEHMU

MOAenNupoBaHust aHTeHH B 3-5 pas (npu
COXpPaHEHUN TOYHOCTU MOAENMPOBAHNUSA);

® HasoBbiM METOOOM Afsi CpaBHEHUS
pesynbTaToB meTon,
WHTEerpanbHbiX YpPaBHEHWA C TPEYrofibHOM
ceTko 1 RWG 6a3ncHbIMU pyHKUUSMA.

ABndaeTca

2.2 Acceptance Environment:
Intel Xeon 3.5 Ghz, 512 GB RAM, GPU -

NVIDIA Tesla V100 32GB, OS Linux CentOS
8

2.2 Cpepa npuemku:

Intel Xeon 3.5 Ghz, 512 GB RAM, GPU -
NVIDIA Tesla V100 32GB, OS Linux
CentOS 8

3. The Work Plan

3. MnaH paboT

The Work Plan:
(T — Effective Date)

Start End Target
Stage Task Outputs
Date | Date
1.1 Statement of the problem ofl 1. Software implementation of
electromagnetic wave scattering by a horn| the method of integral equations
antenna connected to a rectangular| with high order basis functions;
waveguide. 2. Reduction of computing
1.2. Development of numerical method for| resources in the problem of
solving the integral equation of the electric| electromagnetic modeling by
field with high-order basis functions. 20-40% (compared to methods |1. Report
T+0 T+6
1 1.3 Finding analytical expressions for| using the RWG functions) with |2. Algorithms
months | months

singular integrals containing high-order
basis functions;
1.4 Software implementation of the
integral equations method with high-order
basis functions;

1.5 Testing of the developed software

package for modeling electromagnetic

the same accuracy of the
solution;

3. Reducing the simulation time
by 3-5 times (compared to
methods using RWG functions)
with the same accuracy of the

solution.

3. Source codes
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wave scattering by a horn antenna;
1.6 Comparison of antenna radiation
patterns and S-parameters with
calculations obtained by commercial

software (HFSS, FEKO, WIPL-D).

T+6

months

T+12
Months

2.1 Formulation of the problem of
electromagnetic wave diffraction on a
printed antenna with a dielectric substrate;
2.2. Derivation of a system of integral
equations (IE) over the conducting surface
of the antenna and in the region of the
dielectric;

2.3. Development of numerical method to
solve IEs with higher-order basis
functions;

2.4 Finding analytical expressions for
singular integrals containing high-order
basis functions;
2.5 Software implementation of the
integral equations method with high-order
basis functions;

2.6 Testing of the developed software
package for modeling the diffraction on a
printed antenna with a dielectric substrate
in the microwave range;

2.7 Comparison of the radiation patterns
and S-parameters of antennas with
calculations obtained by well-known
software packages (HFSS, FEKO,

WIPL-D).

4. Original software  for

electromagnetic  simulation of
microwave devices;

5. Results of analysis of horn
and printed antennas and their
comparison with commercial
software products (HFSS,

FEKO, WIPL-D).

1. Report
2. Algorithms

3. Source codes

MnaH pabor:
(T — AaTta BCcTynneHus B cuny)

Atan

OaTa

Ha4vana

Darta

HUA

OKOH4a

CopepxaHue paboTbl

Llenb pa6oTsi

Pe3ynbTaThbl

paboTbl
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1.1 MNocTaHoBKa 3agayvun paccesHus
3MEKTPOMAarH1THOWN BOMHbI PYNOPHOWA 1. YncneHHas peanusaumns 1. Otyet
aHTEeHHOW, COeAVHEHHOW C MeTofa MHTerpanbHbIX 2. Anroputmbl
NPSIMOYTOfbHbLIM BOSTHOBOOM. ypaBHEHWI ¢ 6asncHbIMM 3. NcxopHble
DYHKLMSAMUN BbICOKOTO MOPSAKa;  |KoAbl
1.2. PaspaboTka 4ncrneHHoro metoaa
ONS peLleHns HTerpanbHoro 2. CokpalueHune
YPaBHEHWS 3MEeKTPUYECKOro Mnons ¢ BbIYMCINTENBHBIX PECYPCOB B
6a3nCHBIMM (OYHKLMSIMU BbICOKOTO 3ajave aneKTpOMarHUTHOro
nopsiaka; mogenupoBaHus Ha 20-40% (no
CPaBHEHMIO C UCMOMb30BaHNEM
1.3 HaxoxgeHvie aHanuTu4eckux RWG dbyHKUMIN Mpy 0AMHaKOBOW
BbIPaXXEHWUIN AN CUHTYNSIPHBIX TOYHOCTM peLleHns);
VHTErpanos npu UCMofb30BaHUN
6a3nCHbIX PYHKLMIA BLICOKOTO Nopsaka; | 3. YMeHbLUEeHEe BpeMeHN
T+0 __ MOZENMpoBaHus
mecsue 1.4 MNporpammHasi peanusauns METOAA | aneKTPOMArHUTHLIX Nonei B 3 —
mecsiLeB
B VHTerpanbHbIX ypaBHEHW C 5 pa3 (no cpaBHeHWto C
6a3nCHLIMM YHKLMAMU BbICOKOTO ucnonb3oBaHneM RWG dyHKLuiA
nopsiaka; npu 0QNHAKOBON TOYHOCTMN
peLueHus).
1.5 TectupoBaHue paspaboTaHHOrO
KoMMnekca nporpamm Ans 4. OpurMHaneHoe nporpammHoe
MOAENMPOBaHNSA paccesHns obecneyeHve ans
3MNEKTPOMarHUTHbIX BOSTH PYMOPHOWA 3NEeKTPOMArHUTHOrO
aHTEHHOW; MOAENMPOBaHNS yCTPONCTB
CBY;
1.6 CpaBHeHue gnarpamm
HanpaBreHHOCTWN aHTEHHbI 1 5. PesynbTaThl aHanusa
S-napameTpos ¢ pacieTamu, PYNOPHbIX N NeYaTHbIX aHTEHH 1
nony4eHHbIMU KOMMEPYECKUMMN UX CpaBHEHWe C
nporpammHbImMmu npogykramu (HFSS, KOMMEPYECKUMU MPOrpaMMHbIM
FEKO, WIPL-D). n npogyktamu (HFSS, FEKO,
T+6 T+12 |2.1 MNocTaHoBKa 3agayv Audpakumm WIPL-D). 1. Otyer
MecsiLa | MecsLIeB |3NeKTPOMarHMTHOM BOSHbI HA NeYaTHON 2. Anroputmbl
aHTEHHE C AM3NEKTPUYECKON 3. VicxogHble
noasIoXKowm Konbl
2.2. BbiBoA cucTeMbl MHTErpanbHbIX
ypasHeHuin (CUY) Ha nposoasLuen
NMOBEPXHOCTM aHTEHHbI 1 No obnactu
OVaneKTpuka.
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2.3. Pa3paboTka uMcrneHHoro metoga
ans pewenust CUY ¢ 6asncHbIMm

PYHKLMSIMU BbICOKOIO MopsiaKa;

2.4 HaxoxaeHue aHanuTuyeckmnx
BbIpaXXeHU AN CUHTYNSAPHbIX
VHTErparnoB Npv UCMOMb30BaHUN

6asunCHbIX OYHKLNIA BLICOKOTO NOpSaKa;

2.5 lMNporpammHas peanu3aunsa metoga
MHTErpanbHbIX ypaBHEHWUI C
6a3UCHbIMU (PYHKLMSMU BbICOKOTO

nopagka;

2.6 TecTMpoBaHue pa3paboTaHHOro
KOMMeKca nporpamm Ans
MoZenupoBaHusi Andpakumum
aneKkTpoMarHMTHbIX BonH CBY
OunanasoHa Ha nevyaTHON aHTeHHe C

ONANEKTPUYECKON MOLNOXKKOW;

2.7 CpaBHeHuWe guarpammbl
HanpaBfeHHOCTU 1 S-NapameTpoB
aHTEHH C pacyeTamu, Mofy4YeHHbIMM

NU3BECTHbIMWU NPOrpamMmmMHbIMU

npoayktamu (HFSS, FEKO, WIPL-D).

4. Partner shall perform its obligations in

4.MapTHep

BbIMOJTHUTb cBou

accordance with the terms and conditions
set above in this Section and deliver
Deliverables to Huawei in compliance with
the Work Plan and Specifications stated
above.

0obs3aTensCcTBa B COOTBETCTBUMN C MOJTOXKEHUAMMU
W YCNOBUSIMWU,  UINOXEHHbIMW  Bbille B
HacToswem  Pasgene, w©n  nNpegocTaBuTb
Pesynbtatel Pabor Huawei B cooTBeTcTBUM C
MnaHom paboT u KpUTEPUSIMK, YKa3aHHbIMMU
BbiLLE.
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5. Partner shall provide Huawei with | 5. MapTHep npegocrasnseT Huawei
authentic Staff personal information as | nognuHHbIE nepcoHarnbHble OaHHble
listed below, ensure the collection of | lNepcoHana, ykasaHHble Hwxe, obecrne4dnBas
personal information on legal basis and | c6op nepcoHanbHbIX AaHHbLIX B COOTBETCTBUM
authorize Huawei to use the personal | ¢ agencTBylOWMM  3aKoHOAATENbCTBOM W
information for the execution of this | paspewaer Huawei McnosnbL3oBaThb
Agreement. Huawei shall use the provided | nepcoHanbHble [aHHble ANs  BbINOMHEHUS
personal information appropriately, protect | HacToawero [oroBopa. Huawei pgormkeH
the personal information in accordance with | Hagnexawium obpasom MCcnonb3oBaTb
the applicable laws. npeaocTaBneHHblE NepcoHanbHble AaHHbIE U
XpaHUTb UX B COOTBETCTBMM C MPUMEHUMbBIM
3aKOHOLATENbLCTBOM.

Staff/ MepcoHan

Total
No. Name Rank/Title Duty in Development Work Work-Time
(person-mon
th)
1 | Smirnov Yuri | Project Manager, conducting theoretical 8
Gennadievich | Professor research, developing and
justifying numerical methods,
and coordinating project
activities
2 | Tsupak Lead researcher theoretical research, 6
Aleksei development and justification
Aleksandrovi of numerical methods, software
ch implementation of numerical
methods
3 | Medvedik Lead researcher theoretical research, 6
Mikhalil development and justification
Yurievich of numerical methods, software
implementation of numerical
methods
4 | Valovik Dmitri | Senior researcher conducting theoretical 6
Victorovich research
5 | Smolkin Senior researcher conducting theoretical 6
Evgeni research
Yurievich
6 | Moskaleva Senior researcher development and justification 6
Marina of numerical methods
Aleksandrovn
a
7 | Evstigneev Middle researcher software implementation of 6
Roman numerical methods, conducting
Olegovich computational experiments
8 | Martynova Junior researcher conducting computational 6
Valeria experiments
Yurievna
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9 | Gundarev Software Engineer | software implementation of 6
Evgeni numerical methods, conducting
Andreevich computational experiments
10 | Lapich Andrei | Software Engineer | numerical simulation modeling 6
Olegovich of the diffraction problems,
including the use of
commercial software products
11 | Labutkina Software Engineer | modeling of the diffraction 6
Daria problems, including the use of
Andreevna commercial software products
Oouee
Ne Umna JornxHocTb O6s3aHHocTn B HUP pabouee
BpemMA
(ven.-
mec.)
1 | CmupHOB PykoBoguTens nposefeHne TeEoPeTNYECKUX 8
HOopun npoekTa, nccrnegoBaHun, paspaboTka u
eHHagbeBWY npodeccop 060CHOBaHME YNCIEHHBIX
MEeTOAO0B, KoopAMHauusi paboT
Mo NPOEKTY
2 | Uynak Anekcen Beaywuit npoBefeHne TeoPeTUYeCcKmx 6
AnekcaHapoBuY . nccrnegoBaHun, paspaboTka u
Hay4HbI
060CHOBaHME YNCMEHHBIX
COTPYAHUK MeTo0B, NporpamMmMHas
peanusaums YMCNeHHbIX
MEeTOA0B
3 | Measeavk Mvxaun | Bepyuuii npoBefeHne TeopeTuYeckmx 6
KOpbeBny HAVYHb nccnegoBaHun, paspaboTka u
y 060CHOBaHME YNCMEHHbIX
COTPYAHWUK MeTodoB, NporpammMHas
peanu3aunsi YACTNEHHbIX
MEeToA0B
4 | Banouk MUTPUA | Crapluwii npoBefeHne TeopeTUYecKmx 6
BukTtopoBuy . nccnegoBaHun
Hay4HbI
COTPYAHUK
5 | CMOnbKuH CrapLuuit NpoBeAEHNE TEOPETUYECKUX 6
EsreHuin lOpbeBuy . nccnegoBaHun
Hay4HbI
COTPYAHUK
6 | MockaneBa CrapLuuit pa3paboTka n 060CcHOBaHWe 6
MapuHa . YNCMNEHHbIX METOL0B
AnekcaHgpoBHa Hay4HbIN
COTPYAHUK
7 | EBcTUrHees HayuHbii nporpaMmmHas peanusauns 6
PomaH Onerosuy YUCMNEHHbIX METOOB,
COTPYAHWK NpoBeAEHNE BbIMUCTTUTENBHbIX
3KCMNEPUMEHTOB
8 | MapTkiHOBa MnagLumii nporpaMmmHas peanuaaums 6
Banepus N YNCMNEHHbIX METOL0B
0 Hay4HbI
pbeBHa
COTPYAHUK
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9 | N'ynpoapes EBreHun | NMporpammuct nporpaMmmHas peanusaums 6
AHapeeBuy YNCIEHHbIX METOO0B,
nposefeHne BblYUCTTUTENbHbIX
3KCNEepPUMEHTOB
10 | Nanny Angpen MporpammuncT MoAenmMpoBaHue 3agad 6
OneroBuny andpakumm, B TOM 4yucne ¢
NCcNonb30BaHNEM
KOMMEPYECKMX MPOrpamMmMHbIX
NPOAYKTOB
11 | NabytkmHa Oapbsa | MNMporpammucT MoJenupoBaHue 3agad 6
AHgpeeBHa andpakumm, B TOM 4yucne ¢
ncnonb3oBaHWeEM
KOMMepYeCKUX NporpaMmMHbIX
NPOAYKTOB

The rest of the page is intentionally left blank.
OcrTaBLascs 4acTb CTpaHULbl HAMEPEHHO OCTaBreHa MyCcTomn.

CtpaHuua 43 13 46




V2

HUAWEI

TC20201127012

Confidential
KoHdmaeHumansHo

Section 21. Open Source Software List

Paszgen 21. Cnucok Otkpbitoro MO

Title/ License type, description/ Website link/ Ccbinka
HanmeHoBaHue | Tun nuueH3um, onncaHuwe Ha UCTOYHMK
nyénukauum
Python 3 Python Software Foundation License https://www.python.org/
Programming language
SciPy BSD license https://www.scipy.org
SciPy is a Python-based ecosystem of
open-source software for mathematics, science,
and engineering.
Matplotlib Matplotlib license (BSD-style) https://matplotlib.org

Matplotlib is a comprehensive library for creating
static, animated, and interactive visualizations in
Python.

Minimalist GNU
for Windows

GNU GPL license

MinGW, a contraction of "Minimalist GNU for
Windows", is a minimalist development
environment for native Microsoft Windows
applications. Habop nHcTpymeHTOB pa3paboTku
nporpammHoro obecneveHns ans cosgaHus
npunoxeHun nog Windows.

mingw.org

MPICH

BSD-like license

MPICH is a high-performance and widely
portable implementation of the Message Passing
Interface (MPI) standard (MPI-1, MPI-2 and
MPI-3).

https://www.mpich.org

Visit

BSD licensed
Vislt is an Open Source, interactive, scalable,
visualization, animation and analysis tool.

https://wci.llnl.gov/simulati
on/computer-codes/visit

ParaView

BSD license
ParaView is an open-source, multi-platform data
analysis and visualization application.

https://www.paraview.org
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Partner represents and warrants that the list | MapTHép 3asBnfeT W rapaHTupyeT, 4TO

above in this Section provided by the Partner
according to clause 11.2 of the Agreement is
accurate and exhaustive. Partner shall fully
comply with the respective Open Source
License for Open Source Software used in
Deliverables before the final stage Delivery
Date in accordance with the Agreement.
Subiject to applicable Open Source License,
upon request by Huawei, the Partner shall
provide Huawei source code of related Open
Source Software without any charge.

CMUCOK, MPUBEAEHHLIN Bbllle B HaCTOSILLEM
Paspene, npepoctaBneHHbin [lapTHEpoMm B
cootBeTcTBMM C nyHktom 11.2 [oroBopa,

ABndaeTcd TOYHbIM n ncyepnbiBavOLLNM.

MapTHép o06s3yeTCca B nNONHOM 06beme

BbINONHUTb ycrnosus COOTBETCTBYIOLLNX
nnueHsun Ha OTkpeiToe MO, ncnonssyemoe B
Pesynbtatax paboT, 0o duHanbHOW cTaguu
Cpoka pabor,

npeaycMOTPEeHHOro HacTosAwmM Jorosopom. B

BbIMOJIHEHNA

COOTBETCTBMM C NPUMEHUMON NULEH3NEN Ha
OrtkpbiToe MO, no npocbbe Huawei MapTHEP
pomkeH ©OecnnatHO npepoctaBuTb Huawei

MCXOOHble KoAbl COOTBETCTBYIOLLEero
OTkpoitoro IM0O.
IN WITNESS WHEREOF, Parties hereto | B MOOTBEPXOEHNE
have caused this Agreement to be executed | BbILULECKASAHHOIO CtopoHbl nopyyunu
in their respective corporate names by their | cBonm Haanexawum obpasom
duly authorized representatives. YNOSTHOMOY€EHHbIM npencTaBUTENsiM

nognucatb Hactoswmn [OoroBop OT MMEHM
CTopoH.
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V2

HUAWEI TC20201127012

Confidential
KoHdmaeHumansHo

Section 22. Details

Huawei Technologies Co., Ltd
O6LwecTBO c
OTBETCTBEHHOCTbIO « TexKkoMnaHusa XyaBam»

Signature / Moanuchb:

Name / imsi:  Hou Rui/ Xoy XXyn

Title / JomkHocTe: Authorized Representative
acting on the basis of POA No.
LG202008240011 dated August 21, 2020/
YNonHOMoO4YeHHbIN NpeacTaBUTeNb,
OEeNCTBYIOLWNA HA OCHOBaHMK [1oBEPEHHOCTH
Ne LG202008240011 ot 21 asrycta 2020 roga
Date / daTa: . .2020

Place / MecrTo:

17 Krylatskaya str., bldg. 2, 121614 Moscow,

Russia/121614, Poccuickas ®depepaums, T.
Mockga, yn. Kpbinarckas, .17, kopn. 2

Pazpen 22. PekBu3nTbl

Penza State University

orpaHnyeHHon DIBEOY BO «[lMeH3eHckuIn rocyaapCTBEHHbIV

YHUBEPCUTET»

Signature / Moanuchb:

Name / msa: Sergei Vasin / BacuH Cepren
Mwuxannosuy

Title / JomkHocTb: Vice-Rector for Research
and
paboTe U NHHOBALMOHHOW AEATENBHOCTU
YNonMHOMOY€EHHbIN

Innovation / TlpopekTop NO HayyHOM

npeacrtaBuTenb,
OEeNCTBYIOLWNIA HA OCHoBaHUM [loBepeHHOCTU Ne
KO[-7/20 ot 14 mas 2020 roga

Date / dara: . .2020

Place / MecTo:

40 Krasnhaya str., Penza, 440026, Russia /

440026, MNeH3eHckasa obnacTtb, ropoa
Mensa, KpacHas ynuua, 40

CtpaHuua 46 13 46



https://international.pnzgu.ru/about_university/rector_office/sergei_vasin
https://international.pnzgu.ru/about_university/rector_office/sergei_vasin
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